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NEMCI SO ZAVZELI ZUNANJE FORTE VERDUNA. 
PRODIRAJOC1M NEMCEM 

Iz Pariza se poroča, da so Nemci na različnih točkah naskočili pozicije zaveznikov, da pa se jih je vrglo nazaj. - Pri obleganju Verduna igrajo 
važno ulogo tudi avstrijske havbične baterije. - Nemške bojne ltdije so potopile angleški podmorski čoln. -- V Galiciji in Iztočni Prusiji je po" 

ložaj skoro neizpremenjen. - V Črnem morju seje baje vršila velika pomotska bitka med turškim in ruskim brodovjem. 

Boji g Rusi. j bilo tam izdano sledeče uradno 
Amsterdam, Nizozemsko. 30.»poročilo: "Na vzhodnem bojišču 
it. — Na Dunaju j«* bilo isdano je zaenkrat položaj skoraj čisto 
era j «ledeč* uradno poročilo: mizpremenjen." 
"NVinško-avstrijski armadi, kij P«"« , Francija, 20. okt. — Po 
H-rira \ okolici Varšave, m» je mnenju vojnega ministrstva je si-
>xr»-«'ilo po dolgem prizadevanju tuaeija na vzhodnem bojišču sle-
•-poditi močan oddelek ruske deča: Ob reki Visli si stojita so-
iValerije. vražni armadi nasproti, do resnih 
Kitka pri Cirovu in Pr**inyslti spopadov pa še ni prišlo. Avstrij-
je za Avstrijce ugodno k o n č a - ž e t « so poskušale prekoračiti 

A* 
dag . 

boj se je vršil blizu 

pregnali Ruse z 

reko San. pa so jih Kusi prepo-
dili. Pri tej priliki so izgubili Av-
strijci veliko število svojega vo-

višin iu jih zasedli. Pri j jaštva. Južno od Przemysla se vr-
ši vroča bitka, ki se bo, kakor ka-
že, ugodno končala za Ruse. 

Petrograd, Rusija, 20. okt. — 
Ruski generalni štab naznanja: 
"Splošna situacija je neizpreme-
iijeua. V bližini Przemysla so vje-
li Rusi veliko avstrijskih voja-
kov. Udal se je neki avstrijski ba-
taljon z vsemi svojimi častniki in 
strojnimi puškami ter drugim 
orožjem." 

tej priliki w je najbolj izkazala 
Avstrijska artilerya. Naše voja-
štvo prodira v dolini reke Stryj 
»roti severa.'' 

Bar lin, Nemčija, 20. oktobra. — 
1'oročila, ki prihajajo z vzhodne-
ga bojišča, so za Nemec in Av-
strijce zelo ugodna. Veliki nem-
ški generalni štab naznanja, da 
dojita zadnje tedue avstrijska irt 
M-iiiška ai'iu«uia u«preiui4*o<ua m 
»Icuzivi. Sovražnik se je že na 

mestih umaknil. Južno od 
r injave Przetnyal so Avstrijci 
>bkolili levo krivo ruske armade. 

Državni in mestni uradniki, ki 
»e nahajajo v Varšavi, so dobili 
povelje takoj zapustiti mesto, ka-
korhitro bi ga začeli Nemci ob-

Prxtmysl. 
Bsrliii, Nemčija, 20. oktobra.— 
ttpisnik je sporočil nekemu tu-
ijšnjemu časopisu par natanč-
h podat kov o obleganju Prae-

jn v sla. 
— Prvi streli so padli 18. sep-

tembra — pravi dopisnik, — dva 
dni pozneje je pa sovražnik po-
polnoma obkolil mesto. Rusi so 
do 2. oktobra neprenehoma ob-
streljevali mesto in napravili na 
utrdbah precejšnjo škodo. Av-
strijska posadka je priredila par 
uspešnih izpadov iz mesta. Dne 2. 
oktobra je prišel k trdnjavskemu 
poveljniku ruski parlamentgr iu 
zahteval, da naj se mesto uda. 
Poveljnik iti hotel o tein ničesar 
slišati in mu je rekel, da se bode 
posadka branila do zadnje kaplje 
krvi. H 

.">. oktobra so dosegli ruski na-
padi svoj višek. Sovražnik je z 
vso silo navalil ua utrdbe, toda 
opraviti ni mogel veliko, ker seje 
tudi naše vojaštvo izborim obna-
šalo. Rusi so se veliko naučili v 
japonski vojni. Pripoznati se jim 
mora, da dobro napadajo in da so 
neustrašeni. Tudi iz zadrege si 
znajo hitro pomagati. 5. oktobra 
zvečer so bili okoli mesta veliki 
kupi mrličev, katere so poteui po-
kopali. Avstrijci pravijo, da je 
padlo doaedaj pred Przemyslom 
nad 40,000 ruskih vojakov. 

Par dni pozneje se je posrečilo 
več ruskim bataljonom priti do 
utrdb, ker jfc bil reflektor nekoli-
ko poškodovan. Ko so Avstrijci 
videli, da se nahaja sovražnik v 
neposredni bližini, so se umaknili 
v notranje trdnjavske prostore. 
Musi so jim sledili, nakar se je 
vnel boj na nož. Avstrijci so tele-
foničao naprosili za pomoč, nakar 
«e je sovražnik umakail. Na boji-
šču je ostalo 900 mrtvih in 150 
ranjencev. 

Obstreljevanje trdnjave se še 
sedaj vrat V slučaju, da ne dobi 
posadka takoj »adosunih ojačenj, 
se ne bo mogla več vzdržati. 

Al 

Rusko levo krilo obkoljeno. 
Berlin, Nemčija, 20. oktobra. -

Nemško vojno ministrstvo nazna-
nja: ''Avstrijska in nemška ar-
mada operirata uspešno proti Ru-
som. Sovražniku se se dosedaj ni 
posrečilo pregnati naših čet z le-
vega brega reke Visle. Južno od 
trdnjave Przcmvsl so obkolili Av-
strijci levo krilo ruske armade." 

Ruska poročila o zmagah. 
Petrograd, Rusija, 20. okt. — 

Uradno vojaško glasilo pravi, da 
Nemci neprestano obstreljujejo 
ruske postojanke pri reki Visli. 
Parkrat so celo navalili nanje, pa 
so bili z velikimi izgubami pogna-
ni nazaj. Južno od Sandoinira se 
nahaja močan oddelek avstrijske 
armade, katerega fronta se raz-
prostira v daljavo 135 angleških 
milj. V severnem delu Rusko-
Poljsko so izgubili Nemci štiride-
set odstotkov svojih čet. V bitki 
pri Njemenu je izgubil sovražnik 
nad 18,000 vojakov; k tem se se-
veda štejejo mrtvi, ranjeni in jet-
niki. 

Zunanji forti Verduna so padli. 
Berlin, Nemčija, 20. oktobra. 

Par zunanjih fortov Verduna so 
Nemci že zavzeli kot je razvidno 
iz nekega danes objavljenega u-
radnega poročila. V oficijelnem 
poročilu se glasi: " P o odločnem 
odporu ki je trajal par tednov, so 
naše čete zavzele par zunanjih 
fortov Verduna in sedaj se vrŠe 
vse priprave, da se naskoči pas 
notranjih utrdb. 

Še ostali del belgijske armade 
se obupno bori proti našim četam 
ua belgijski obali. Francoske in 
angleške čete prepuščajo glavni 
del bojev Belgijcem, ki se bore 
z veliko hrabrostjo. Sovražnik 
nima očividno ua tem delu nobe-
nih rezerv več ter je oslabljen." 

Angleški podmorski čoln se je 
potopil. 

Oficijeluo se je danes nadalje 
»poročilo, da so nemške bojne la-
dije potopile angleški podmorski 
čoln " E 3 " . To je prvo poročilo 
o izgubi kakega angleškega pod-
morskega čolna. 

stano vrše. Bojna črta se razte-
za na milje daleč skozi gozdove, 
preko visokih gričev, skozi glo-
boke doline. katere preprezajo 
reke iu hudourniki. Francozi za-
vraču jejo trdovratno vsak po-
skus Nemec v. ki hočejo priti na-
prej. Oba nasprotnika sta se za-
kopala v zemljo kot se krt. 

Vsako gibanje se izvrši skri-
voma. Topovi so skriti ter je ne-
mogoč«- določiti njih pozicije, ker 
ne povzroča novi smodnik nika-
kega dima. Tudi na prostem polju 
so okopi tako umetno narejeni, 
da jih more avijatik razkriti le 
v slučaju, da zelo nizko leti. Ako 
to stori, je izgubljen, a je kljub 
temu najti na ol>eh straneh do-
volj prostovoljcev, ki imajo do-
sti poguma za tako ekspedicijo. 
Neprestano grme topovi in ako 
se hoče uprizoriti izpad, nastopi 
infanterija. Cilj Nemcev je zav-
zetje cele vrnte fortov ob Maas 
črti, od Toula do Verduna. Isto-
časno se nadaljuje z obstreljeva-
njem Verduna. 

Belgijci vstrajajo v njihovih po-
zicijah. 

Pariz, Francija, 20. oktobra. 
V danes popoldne izdanem ofici-
jelnem poročilu glede situacije 
se glasi: 

< (V Belgiji vstraja belgijska 
armada v svojih pozicijah ob re-
ki Yser kljub srditim naskokom 
sovražnika V okolici Ypres so 
armade zaveznikov in sovražnika 
na več točkah v akciji. Na našem 
levem krilu drže Nemci njih po-
daljšane pozicije v okolici Lille, 
v smeri Armentieres, Fournes in 
La Basse. 

Ob Meuse skuša sovražnik po-
tisniti nazaj naše prednje straže, 
a zastonj." 

V resumeju izjavlja generalni 
štab, da so tekom 19. oktobra za-
vezniki napredovali na različnih 
itočkah. 

Boji pri St Mihiel. 
St. Mihiel, Francija, 20. okt. 

Tu si leže noč in dan Nemci in 
FVancozi nasproti, zakopani v 
globoke jarke, ki so zavarovani 

20. s bodečimi žicami, ne da bi vide 

Zaseden je vseh teh otokov se 
označuje kot "vojaško potrebo", 
da s«- s tem zavaruje japonsko in 
angleško trgovino. — Na otoku 
Guaru iiuajo Združene države vo-
jaško posadko ter se iičriiaja tain 
tudi kabel postaja črte Manila, 
Honolulu in San Francisco. 

Japoncem slaba prede pred Kiau-
čauom. 

Pekin, Kitajska. 20. oktobra. 
Pred Kiaučauom s«- je vršil v so-
boto in nedeljo oster spopad, te-
kom kojega so bili Japonci po-
gnani v beg ter so se morali u-
makniti v smeri proti Tsing-Tau. 

Civilni governer v Belgiji. 
Berlin, Nemčija, 20. oktobra. 

V oficijelnih krogih krožijo sle-i 
deča poročila: 

"Civilnim governerjem za Ant-
werpen je bil imenovan senatorj 
Strandes iz Hamburga. 

Dva belgijska majorja sta pri-
povedovala poročevalcu nekega 
rotterdamškega lista, da je polo-
vica belgijske armade internira-
na na Holanskem. Nadaljna četr-
tina je baje pobegnila in zadnja 
četrlina je tako desorganizirana, 
da pomeni le breme za francoske 
in angleške armade. 

Skoro vsi italijanski prosto-
voljci v francoski armadi so se 
tekom zadnjih dni vrnili v Ita-
lijo. 

Franeoski naborni častniki iz-^ 
dajajo velike svote denarja, da 
pridobe za armado ribiško prebi-
valstvo na franeoski in belgijski 
obali. Organiziralo se bo baje 
ostrostrelske oddelke. 

Belo pleme proti orijentalcem. 
Znani danski pisatelj Peter 

Nansen- izjavlja, da je uporaba 
Japoncev, Indijcev in Afrikan-
eev od strani zaveznikov proti 
Nemcem samomorilna politika s 
stališča belega plemena. Prišel 
bo še dan, kc se bodo morala be-
la plemena Evrope in Amerike 
združiti proti Orijer.taleera. 

Begunci se vračajo domov. 
Haag, Holandsko, 20. okt — 

Potem ko se je holandska vlada 
potom svojih odposlancev pre-' Financijelni triumf Nemčije, 
pričala, da so razmere v Antwer-| Francoski list "I /Action Frau-
penu zadovoljive, se je na njen caise ' izjavlja da pomeni ta voj-
nasvet vrnilo tjakaj kakih 50,000 iua financijelni triumf Nemčijo, 
belgijskih beguncev. Centrum | katero se je imenovalo revno, čez 
mesta kaže že precej normalno Francijo, bankirja svete. 
lice. 

London, Anglija, 20. oktobra. 
Železniška zveza med Antwerpe-
nom in Bruseljem, ki je bila pre-
kinjena, je zopet oži volt vor jena. 
9000 beguncev se je vrnilo iz 
Roosendal v Antwerpen. 

Nemci naskakujejo na odi črti. 
Paris, Francija, 20. oktobra. 

Oficijelno poročilo, izdano ob 11. 
uri zvečer, se glasi: 

"Današnji dan so vprizorili 
Nemci naskoke na celi črti, ven-
dar pa se jih je odbilo." 

Japonci v bližini ameriške pose-
sti Guam 

Tokio, Japonska, 20. oktobra. 
Mornariški department je obja-
vil danes zasedenje nemških oto-
kov v skupini Ladronov ali Ma-
rianov. V tej skupini leži tudi 
ameriška posest Guam, d očim pri-
padajo vsi drugi otoki Nemčiji, 
ki jih je kupila od Špancev leta 
1899. 

Japonci kontrolirajo sedaj nem 
ške posesti na Ladronih, Marsal-
skih otokih in iztočnih in zapad-

Ameriški komitej v Monakovem 
je izjavil, da je edinole Anglija 
kriva sedanje vojne ter da tvori 
tudi sedaj edino oviro miru. Ko-
mitej protestira nadalje proti 
vdeležbi Japoncev pri vojni. 

Ameriški poslanik v Berlinu se 
je dogovoril z nemško vlado, da 
se smejo vrniti v Anglijo vsi An-
gleži, stari preko 55 let; domov 
se vrnejo čez Holandsko. 

Ameriški generalni konzul se 
je vrnil iz Torgau, k^er si je o-
gledal taborišče ujetih častnikov. 
Rekel je, da imajo častniki po-
sebno obednico ter da igrajo ten-
nis in nogometne igre. Generalni 
konzul je nadalje izjavil, da je 
mišljenje naroda proti ujetim an-
gleškim častnikom tako sovraž-
no, da je prepovedano jetnikom 
pokazati se izvan trdnjave. Kon-
zul pa povdarja, da prevladuje 
povsem drugačno mišljenje proti 
francoskim častnikom. 

• - . 

Italijani nameravajo iurtl 
Avlono. 

Sim, Italija, 20. oktobra. — 
Poroča se, da je poslala italijan-

Iska vlada bojne ladije pred. al 
Masko pristanišče Aarlono r aa 

meuom, da zasede to pristanišče. 
Ta vest pa ni še oficijeluo potr-
jena. 

Razmere v Avion i so baje groz-
ne. J£esto je polno l»eguneev. ki 
so pri bežal i iz strahu pred Epi-
roti. ki so udrli v južno Albani-
jo. Begunci nimajo v mestu ni-
kakih stanovanj ter trpe grozno 
pomanjkanje. Razventega so iz-
bruhih- koze in ua stotine jih je 
že podleglo tej bolezni. Italija se 
smatra za upravičeno. da na-
pravi tem razmeram konec. 

Nemci se umikajo. 
London, Anglija, 20. oktobra. 

Rusko vojno ministrstvo poroča, 
da so se začeli Nemci na celi črti 
ined Varšavo in Ivangorodom u-
mikati. Rusi so pognali Nemce 
•tudi pri Kielce nazaj. Nemške 
čete so napol sestradane iu čisto 
utrujene. Čeravno so dobile moč-
na ojačenja, jim bo slabo vreme 
popolnoma prekrižalo načrte. Se-
daj ne preti Varšavi nobena ne-
varnost več. 

Pomorska bitka med ruskim in 
turškim brodovjem. 

London, Anglija, 20. oktobra. 
"Central News" je dobila iz Ko-
danja poročilo, ki se glas;: Ber-
linsko časopisje je priobčilo ne-
ko brzojavko iz Bukarešta, iz 
katere je razvidno, da se je za-
čela v Črnem morju velika bitka 
med turškim in ruskim brodov-
jem. Gromenje topov je bilo .tako 
silno, da se je slišalo na rumun-
sko obal. Vojaški strokovnjaki so 
mnenja, da so napadli Rusi prej-
šnji nemški križarki 'Goeben'in 
"Breslau". 

Varšava se pripravlja na oblega-
nje. 

Berlin, Nemčija, 20. oktobra. 
Vai*šava je pripravljena na dol-
gotrajno obleganje. Prebivalstvo 
je zadostno preskrbljeno z živili 
in z vsem potrebnim. 

Avstrija ne bo odnehala. 
Benetke, Italija, 20. oktobra. 

Prejšnji avstrijski vojni minister 
general Auffenberg, ki je vsled 
zdravstvenih ozirov odstopil kot 
poveljnik treh avstrijskih ar-
madnih zborov (Nam se zdi. 
da so ga vsled nezmožnosti od-
stavili. Op. ur.) bo kmalo ozdra-
vel. Ko so ga vprašali, kdaj bo 
vojna končana, je odvrnil, da Av-
strija ne bo pod nobenim pogo-
jem odnehala. Države bodo šele 
takrat prenehale z vojno, ko jim 
bodo pošla vsa sredstva. 

Poljedelsko ministrstvo jo iz-
dalo naredbo, da se ne smo raJrla-
ti nobene goveje živine, ki je sta-
ra manj kot šest mesecev. Ker je 
začelo primanjkovati moko, bodo 
pekli vojaški komis is xmesi pie-
nične, ršene, ječmenove, turiične 
in krompirjeve moke. 

Nemški princ padel 
Amsterdam, Nizozemsko, 20. 

oktobra. — Na zapadnem bojišču 
je padel princ Wolrad Waldeski, 

Nemška propaganda na Knnum. 
skem. 

Petrograd, Rusija, 20. okt. — 
Notranje ministrstvo je dosnalo, 
da obstoji v Bukarešta neka taj-
na družba, ki ima kake itiri mi-
lijone dolarjev kapitala. 9 tem 
denarjem podpira ono časopisje, 
ki šcuje proti Rusiji. 
- Ministrstvo poroča nadalje, 4» 
so se Nemc i $a ~ 

obnašali kot največji divjaki. V 
guberuiji Lublin so zažgali 42^0 
hiš. Škodo, povzročeno na po-
slopjih in na poljih, se ceni na 
$1,500,000. 

Vsi svetilniki pogašeni. 
London, Anglija, 20. oktobra.; 

Švedska vlada je zapovedala po-1 

gasiti ob celi obali vse svetilnike, j 
To se je zgodilo zaraditega da 
bi ne imela brodovja bojujočih * 
se držav nolieue oporne točke. 

Shrambe za Zeppeline. 
London, Anglija, 20. oktobra. 

Iz Rotterdaina naznanjajo, da so 
začeli Nemci graditi v Anlwer-
penu in Bruselj u velike shrambe 
za balone Zeppelinovega sistema. 

500,000 ranjencev na Francoskem. 
London, Anglija, 20. oktobra. 

Dr. Hadeu Guest, vodja franco-
skih bolnišnic in lazaretov, je re-
kel, da se nahaja sedaj v Fran-
ciji skoraj pol miljona ranjen-
cev. Nemci imajo veliko nevar-
nejše rane kot pa Angleži in 
Francozi. 

Francozi zaplenili premogorov. 
Pariz, Francija, 20. oktobra. 

Francoska vlada je zaplenila pri 
Cherbourgu premogorov westfal-
skega premogorskega barona 
Thyssena, ki je oseben prijatelj 
nemškega cesarja. 

Posledice vojne v Ameriki. 
Montreal, Canada, 20. okt. — 

Danes zjutraj je eksplodirala 
pred neko hišo na Frautenac St., 
v kateri stanujejo večino sami 
Rusi, bomba. Dva Rusa sta bila 
ua mestu ubita, več drugih pa 
ranjenih. Oblasti so mnenja, da 
so Avstrijci uprizorili atentat. — 
Dva so že aretirali, ki pa odloč-
no zatrjujeta, da sta nedolžna. 

Kolizija na Francoskem. 
London, Anglij.% 20. oktobra. 

Havas-agentura je dobila iz Bor-
deaux poročilo, da sta se med Ca-
Iaisom in Boulogne zadela dva 
vlaka v katerima so se nahajali I 
ranjenci, begunci in vojaki. 50 
oseb je bilo na mestu mrtvih, 80. 
pa ranjenih. Ko je bil vzrok ko 
lizije, še ni znano. 

Morilec. 
Porotniki v Kings Couuty so 

včeraj spoznali Louisa Volza kri-
vim umora po prvem redu. 0b7 
dolžen je bil, da je v prepiru u-
strelil rokoborca Edwarda Bo-
gue. Obsodba bo proglašena v 
pondeljek. 

Padel pod vlak nadcestne želez-
nice. 

Na postaji nadcestne železnice 
na 28. cesti in 3. Ave. v New 
Torku je padel 55-letni George 
Berger pod vlak, a ni bil močno 
poškodovan, ker je prišel po dol-
gem med tračnice. Nezavestnega 
so ga prevedli v Bellevue-bolnico. 

Panamski prekop zopet odprt 
Washington, 0 . C., 29. okt. — 

Pred par dnevi so spravili v stran 
vso zemljo, katera se je bila po-
sula v Culebra zarezo. Polkovnik 
Goethals je poslal tozadevni ko-
misiji sledečo lakbnično brzojav-
ko: — Prekop odprt. Ladije za-

Položaj v Mehiki. 
Villa ima baje že pripravljene 
svoje čete v Agnas Calientes. — 
Carranza noče priznati avtoritete. 

El Paso, Tex.. 20. oktobra. — 
General Francisco Villa je prak-
tično ujel mirovno konferenco v 
Aguas Calientes. Iz več virov si» 
prišla poročila, iz katerih j«- raz-
vidno. da se hoče Villa zanesti 
edinole na svoj meč. Čete, kate-
re je koncentriral med Aguas Ca-
lientes in Torreonom, je spravil 
tekom noči v Aguas Calientes. 
Xadaljne čete so pripravljene, du 
dospejo takoj na lice mesta. Če-
te provizoričnega predsednika 
Carranze stoje v »Sau Luis Pot osi 
ter so raditega veliko bolj od-
daljene od sedeža konference kot 
pa čete Ville. 

V nasprotju s temi poročili je 
prišla iz Aguas Calientes brzo-
javka, v kateri se glasi, da se vi -
si konferenca v najlepšem redu 
ter da kažejo vsa znamenja, da 
se bo dalo poravnati spor mirnim 
potom. 

To poročilo je prišlo po brzo-
javni črti, katero kontrolira Vil-
la. Poročila iz Mexico City pa 
stoje pod kontrolo Carranze. Po-
ročilo, katero je dospelo danes 
agentom Carranzem, pravi, tla 
skuša Villa prisiliti konferenco, 
da se izreče za odstavi jen je Car-
ranze. Delegati so se baje obrnili 
na Carranzo za pomoč ter izjavili, 
da je njih življenje v nevarnosti, 
ako ne glasujejo tako kot j i m u-
kaže Villa. 

Mexico City, (Mehika. 20. okt. 
General Carranza je poslal danes 
brzojavko na konvencijo v Agnas 
Calientes, v kateri vprašuje, s ka-
ko pravico se je polastila konven-
cija vrhovne oblasti v Mehiki. 

Washington, D. C., 20. okt. — 
Tukaj se ni potrdilo vesti, da so 
prišle čete Ville v Aguas Calien-
tes, da nadzorujejo konvencijo. 
Uradniki državnega depart inen-
ta izjavljajo, da je skoro nemogo-
če, da bi se stvari v Mehiki za-
obrnile na tak način. 

Denarje v staro domovino. 
Promet z Avstrijo ae je toliko 

zboljšal, da smo se 2opet odločili 
pošiljati denar v staro domovi-
no. V slučaju, da bi se razmere 
pozneje na kak način predruga-
čile, in bi se denar nc mogel iz-
plačati določenim osebam, bode-
mo istega vrnili pošiljateljem, ali 
pa še enkrat odposlali. Nikakor 
pa ne moremo jamčiti za tako toč-
no poslovanje, kot preje v nor-
malnem času. Zato svetujemo ro-
jakom, da začasno poafiljajo le za 
nujne potrebe, manjše zneske, ka-
teri naj bi ne presegali naenkrat 
svoto 500 kron. 
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ja poročila z zapadnega 
vojnega pozorišča si zopet enkrat 
tako zelo nasprotujejo, da si uiti 
s pomočjo zemljevida ni mogoče 
ustvariti količkaj pravilno sliko 
o sicuaciji na za pa dnem vojnem 
pozo riše u. Jasna je le splošna ide-
ja obeh armad. Nemška armada 
*kuša zavzeti francoska pristani-
ška mesta Dunkirk. Boulogne in 
Calais, dočiui skušajo zavezniki 
z vsemi mogočimi sredstvi pre-
preprečiti izvršitev tega načrta. 
Na drugih točkah bojne črte po-
čivajo bojne operacije ali se pa 
vršijo neznatni spopadi. 

Tudi glede moči čet, ki operi-
rajo na belgijsko-franeoski meji, 
k«* no more izvedeti ničesar zanes-
ljivega. Nemško desno, kakor tu-
di francosko levo krilo sta najbrž 
dobila močna ojačenja, katere so 
vzeli zavezniki najbrž iz drugih 
delov bojne črte, doČiin je bilo 
nemško desno krilo ojačeno po-
tom armade, ki je postala prosta 
v Belgiji. 

V ofieijelnem francoskem poro-
čilu z včerajšnjim dnem se glasi, 
da zaznamujejo zavezniki gotove 
uspehe, vendar pa so navedbe ta-
ko negotovega značaja, da je ne-
mogoče govoriti o kakem važnej-
šem. strategičrn m uspehu. Z veli-
ko rezervo je treba nadalje spre-
jeti poročilo, da je belgijska ar-
mada vrgla nazaj ne le vse na-
skoke Nemcev, temveč da je tudi 
napredovala do'Roulers. 

Po velikanskih izgubah, katere 
je imela majhna be lg i j ska arma-
da, odkar so izbruhnile sovražno-
sti, je skoro nemogoče, da bi ime-
la Belgija dosti čet na razpolago 
za izvršitev kakršnihkoli operacij 
v večjem obsegu. Pri vseh teh gi-
banjih se gre najbrž za krajevne 
akcije, pri katerih so začeli za-
vezniki deloma z ofenzivo, ki pa 
nimajo na splošni položaj nobene-
ga ali pa prav majhen vpliv. Iz 
lierlina se tudi poroča na znani 
kratki način, da je položaj na za-
padnem bojišču n<uzpremenjen. 

Kljub eventuclnemu prodira-
nju na gotovih točkah ne more 
bit i *pri zaveznikih nobenega go-
vora o prehodu k ofenzivi. Ako 
se pa bodo vzdržali v njihovih se-
danjih pozicijah ter bodo mogli 
nemški armadi preprečiti dol\od 
k priota&ttkim mestom ob obali, 
potem pa bodo lahko zaznamovali 
u«peh, ki bo imel v sebi vse ele-
mente zmage. 

Kljub v Muro temu pa je zelo 
dvomljivo, da bi mogli zavezniki 
smagati v sedanji veliki borbi v 
M*verui Franciji. Velikanska raz-
Mržnost bojne črte je že samapo-
sftbi slaba stran zaveznikov, ki so 
gotovo postavili v boj vse rezer-
ve, katere so imeli na razpolago. 

Nemci pa imajo še dosti rezerv 
in raditega je vrjetno to, kai^ se 
poroča iz Berlina: "Položaj na 

bojnem pozoriaču po-

Milw&ukee, Wis. — Pri nas so 
delavske razmere slabe, naša de-
lavska usoda je skoro ravno t£ko 
odvisna od kapitalistov, kot uso-
da zaveznikov od nemških 42cen-
timetrskih topov. Pa naj si človek 
še tako ogreva misli za zmago 
t'nega ali drugega, pomagati ne 
more, pač pa moramo lepo čakati, 
kedaj jih bode volja nehati. Po-
tem bodemo pa brali z velikimi 
črkami zapisano: slava zmagi! 
Izza vlade Viljema jih bo na ti-
soče in tisoče zaznamovanih, izza 
vlade Frana Josipa zopet na ti-
soče. Gorje zaznamovanim! Poti-
kali se bodo po svetu in v revšči-
ni čakali z lajno na hrbtu svoje-
ga konca — smrti. Metali jim bo-
bo pod noge bakrene rujavčke v 
podporo. Kdo je tisti, ki jim bo 
dal podpore? Mogoče kmet ali 
delavec, ki sta sama vredna po-
milovanja. Tisti, ki so vsega tega 
krivi, si bodo peli slavo in se na-
livali s šampanjcem. Ni še dolgo, 
odkar so izgubili grofje svojo 
vlado nad kmeti, pa vrjemite mi, 
da bode tudi kraljem in cesarjem 
kmalu odzvonilo. Tolstoj pravi, 
da bode drugi Napoleon vladal 
samo 10 let. Kdo ve, če ne misli 
Vilče na tisto mesto! On bi dal za 
slavo in čast vse, tudi glavo. Ne, 
ne dal bi je, ni se treba bati! Gla-
ve, ki je kronana, je škoua! Sploh 
so pa kronanci sami strahopetci, 
ker si ne upajo sami nastopiti, 
pač pa pošljejo svoje ljudstvo 
pred topove za kanonenfuter. — 
Pričakovati je bilo, da bodo naši 
rojaki različnega mnenja o vojni. 
Ko sem obiskal nekaj svojih ro-
jakov. je seveda nanesel pogovor 
tudi na bojno poljano. Kako so se 
jezili nad Srbi! Oh. pa ti Srbi! 
Ti "ušivci"7 ! Na mojo pripombo, 
da bi bilo bolje, ako bi vojske 
sploh ne bilo, so me zopet obsuli, 
češ. da vojska mora biti. da je bi-
lo že toliko ljudi preveč, da se 
jih mora z vojsko spraviti malo 
s pota (kot majske hrošče). Po 
mojem mnenju niso taki nazori za 
dvajseto stoletje. Pripomniti mo-
ram, da sem to slišal od rojakov, 
ki vzgajajo svoje otroke popolno-
ma v nemškem duhu in neznajo 
ti otroci svoje matere jezika. Pač 
žalostno! — Vreme se je tudi iz-
premenilo, pravo jesen smo do-
bili. Pa kaj se hoče, saj je čas za 
to. Pričeie so se večerne šole za 
pouk v angleščini. Rojakom Slo-
vencem bi prav toplo priporočal, 
da bi jih v velikem številu ob-
iskavali, ker učitelji vsakega 
vljudno vabijo. Torej pridite, saj 
vas čisto nič ne stane, koristi pa 
imate veliko. Podučuje se trikrat 
na teden po dve uri. Rojaki tu v 
tem mestu precej napredujejo, 
prave živahnosti pa vseeno ne ka-
žejo. Nekateri so že začeli stiskati 
grozdje, ker pa ni slednje tu do-
ma, jim pride vino precej dražje 
kakor v drugih krajih.— Drugih 
zanimivosti zaenkrat ni pri nas. 
razen "Wisconsin State Fair" . 
Tega bi sicer ne smel nobeden in 
nobeno leto prezreti, ker se vidijo 
v njem zelo lepe stvari; namreč 
vsi novi stroji za poljedelstvo in 
za vsakdanjo rabo sploh, živino 
itd. Smelo rečem, da ta država ni 
ravno slaba, posebno kar se tiče 
bolj zapadnega dela. Radi tega se 
ni čuditi, da se naši Slovenci radi 
naseljujejo v tem zelenem AVis-
cousiiiu. Kupec, ki kupuje zem-
ljo, mora biti pri tem zelo opre-
zen in temeljito vse pogledati ter 
se prepričati o vsem. Pri tem mo-
ra pa tudi vedeti, da "se v enem 
samem dnevu ne da vsega pregle-
dati, ker ima vsaka dobra stvar 
tudi svojo slabo stran. Vem za 
kraj, kjer je zelo lepa in rodovit-
na zemlja, dobre štiri milje od 
tam je pa čisto rujav pesek in kot 
hiše velike skale. Zaradi tega naj 
bode vsak zelo previden, kedor 
kupuje svet. Dostikrat ali pa ve 
dno beremo v reklamah: " J a z 
prodajam dobro zemljo"', ali: 
"naša zemlja, ki j o mi prodaja-
mo, je najboljša". Ti ljudje opi-
šejo vedno samo dobro stran, sla-
bo stran moramo seveda sami 

iskati. Za vse <lobro ni nikjer, za 
vse slabo pa zopet ne. Živi se pač 
povsod, v enem kraju malo lažje, 
drugod zopet težje. Povsod pa 
igra glavno ulogo denar. Mi bi za 
vse to rabili kak dober list, ki bi 
nas o vsem tem še posebej vedno 
učil. Imeli smo ga že, pa ga žal 
menda nismo znali cenili, vSled 
česar nas je zapustil. Obljubil 
nam je sicer, da se bode oživel, 
pa ne vemo še nič, kaj bode. Že-
leti bi bilo. da bi se oglasil kma-
lu. — A. N. E I ^ h I 

Pismo iz domovine. 
Na Krasu, Primorsko, 

20. sept. 11)14. 
Draga sestra! 

Tem potom ti hočem nekoliko 
opisati revščino in žalost, ki ne 
vlada samo pri nas, ampak po 
celi Evropi. 

Med ranjenimi v Celovcu se na-
hajajo tudi sledeči: Anton Tav-
čar, Ivan Gromezelj in Alojzij 
Tavčar. K sreči niso težko ranje-
ni, samo škoda, da bodo morali 
oditi zopet nazaj na bojno polje, 
ko bodo ozdraveli. Brat Ivan je 
za stražnika na sežanskem kolo-
dvoru. Meseca avgusta je ustrelil 
v Sv. Križu pri Trstu Franca Uk-
marja njegov dober prijatelj; u-
strelil ga je ponesreči. Zadel ga 
je v vrat, vsled česar se je ne-
srečnik takoj zgrudil na tla in 
obležal mrtev. Pri nas je strašna 
draginja. Najslabša moka je po 
00 vinarjev kilogram, pa se je ne 
dobi več kot tri kilograme naen-
krat. In s to malo količino se mo-
ramo tri dni živeti. Krompir je po 
36 vinarjev kila. Na kmetih se že 
še živi, ker imamo svoje domači-
je, v Trstu je pa tako, da je gro 
za. Uboge družine nimajo ne za 
hrano, ne za stanovanje. Če pri-
demo skupaj, se pogovarjamo sa-
mo o vojni in se vprašujemo, kdaj 
bo konec tega strašnega klanja. 
Pozdrav! Tvoja sestra A. 

Sklad 
ameriških Slovence? za najbednejše 

med bednimi v stari domovini. 

Dosedaj nabranega $401.74. 
Nadalje so darovali: 
Veuona, 111. Valentin Ambrose 

p ^ b S E V S i R a n j e n c i v ljubljanskih bolnicah. 
gostoljubno ravnati. "Midve svej 
v tem oziru od njega odvisni", 
končuje naposled mati, "dokler 
ne prideta oče in Rihard k na-jeo so pripeljali med drugimi tu-
m a " di sledeče: Germek Martin, 17. 

" A k o pa moram tukaj vedno j Pešp. iz Iške vasi pri Ljubljani, 
le z Robertom občevati", odeo- ranjen. — Golob Anton, 17. pp., 
vori Olga na te besede, 

V c. in kr. garnizijsko bolnišni- semenišču se nahajajo še: Ed-

potem 
pa boljše, da bi ne bila nikdar 
sem v to kopel prišla. Kaj hočem 
z njim početi? Saj veš, da mi je 
že njegova soseščina zoperna, in 
strašno tesno mi je pri srcu, ka-
darkoli sem sama z njim." 

Razumna mati je takoj spozna-
la, da je Olgina izjava resnična. 
Bala se je torej, da še hči sled-
njič oboli, ako jo sili v druščino, 
katere ne mara. 

" K a j pa hočem storiti, Olga?" 
vpraša nevoljno mati. 

"Jaz vem le eden pripomoček, 
in ta je. da pride Rihard k na-
ma. Ker še nisi. kakor si mi rek-
la. očetu o najinem zadnjem po-
govoru pisala, piši mu danes in 
ga prosi, naj mi pošlje brata Ri-
harda sem. Z njim bodem potem 
hodila, kamor bom hotela, in se 
tudi lahko Robertove druščine iz-
ogibala." 

Mati je hčerinim besedam pri-
trdila, a ne samo zaradi tega, da 
bi imela Olga druščino in tovari-
ša na svojih izletih, temveč jasno 
jej je bilo, da bi se ne spodobilo, 
ako bi ju povsod le baron Robert 
spremljal in bil on edini možki v 
njuni družbi. Saj ne ve zdaj, kaj 
še prihodnost prinese, ako iskra 
Olgine ljubezni do Vogrina ne u-
gasne. To bi deklici škodilo in 
vsej rodbini. Tudi Robert bi men-
da postajal drznejši s svojimi ter-
jatvami ter bi se še bolj vsiljeval, 
ko bi zvedel, da ga Olga ne mara. 
Same torej ne morete ostati, bil 
je njen konečni sklep, in še isto 
nedeljo je poslala očetu pismo s 
prošnjo, naj jima na vsak način 

iz Gojzda pri Kamniku, ranjen. 
— Hočevar Franc, 17. pešp., ra-
njen. — Janež Franc, 27. dom. p. 
iz Dobruše na Dol., ranjen. — 
Krumpester Jakob, 27. d. p., iz 
Bukovice, ranjen. — Mali Al-
fred. 17. pešp., ranjen. — Mer-
liar Janez, 17. pešp., iz Iglenika 
na Dol. — Možek Ignac. 37. pp., 
iz Kamnika, ranjen. — Ostermau 
Janez, 17. pp., iz Luž na Gor., 
ranjen. Perkolj Franc, 27. 

$2; Matevž Ilaus $1; po 25^ Jo 
žef Jelene, Jakob Oražen, Frank ^ r d * v Poreče pošlje? sie~e7bi 
Ambrose in John Archer; John 
Ambrose lOe. 

Su nn vsi de, Utah. Frank Jam-
nik Frank Strojin $1. 

Gilman, Colo. J. Thomson $2; 

se morala ona sama vrniti z Olgo 
domov. Natanko in obširno je o-
četu dokazovala, da potrebujete 
tukaj, ako dojde Robert, še dru-
ge, in to domače osebe, in najbolj-

p o * l : J -Raitz . M Digans, J. (| e ^ J a p r i d e K i h a r c l k 
Joncar, J. \ unis in B. Collins; 
po 50v4: L. Fran tel, V. Hren, J. 
Zalar, L. LIHI ver, J. Bernard, W. 
D. Evans, D. Vait. D. Vincant, C. 
Bagge, J. Young in L. Ambrozič. 
(Nabiralec J. Raitz.) 

Forest City, Pa. Anton Potoč-
nik .ti. 

Wart ford, Wis. John Hudales 
*2. 

Somerset, Čolo. Mihael Brezo v-
nik $2; po $1: Mihael Kernel, Ja-
kob Brumen, John Brumeu, Jožef 
Kepovš, Frank Kepovš, Anton 
Kovaeie, Jakob Kovačič, Lovrenc 
Lenaršič, John Delost, Jožef De-
lost, John Vadnal, Louis Matter, 
Matevž Jeraj. John Kepovš, An-
ton Jeraj, Frank Brezovnik, Flo-
ri jan Ječaj, Frank Repenšek, Jo-
žef Jeraj, John Štampfel, Jakob 
Kamenšek. Jožef Meriny, John 
Sever, Martin Orehek, Bartol 
Medved. Anton Majnik, Jožef Po-
žar in N. Devis; po 50c: Boštjan 
Tušar, Tomaž Žakelj, Štefan Bla-
gotinšek, John Čel i go j, Matevž 
Možina, Frank Martek, Jožef Ma-
rolt, John Glažar. Matevž Kernel, 
Alojzij Hribar, John Urek, John 
Kolar, Matilda Kolar, John Hri-
bar, Frank Turk, John Hernov-
š«'k. Frank Culik, Edvard Dolgan, 
Jernej Majnik. Pavel Oman, Ma-
rija Kepovš, G. M. Keed in Ivana 
Sever. (Nabiralca: Frank Kepovš 
in John Delost.), 

Vsega skupaj $454.34. 

Milko Vogrin. 

ROJAKI NAROČAJTE SB NA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI 

počasi, a vedno ugod- SLOVENSKI DNEVNIK V Z D * 

Novela. — Spisal dr. Stojan. 

(Nadaljevanje.) 
Celo nedeljo je prebila Olga v 

družbi svoje ljube matere. 
Različen je bil njun pogovor, a 

vsaka beseda iz dekličinih ust je 
kazala, kako srčno je udana hči 
svoji materi in kako so j o bile si-
noči potolažile njene besede. Ol-
gino otročjo ljubezen pa je tudi 
mati dobro vračala. Ko ste govo-
rili o prihodu barona Roberta, iz-
mišljala si je Olga, kako bi se 
mogla njega izogibati. Sprva je 
dejala, da hoče odslej tu ljudi in 
okolico spoznavati ter obiska vati 
v bližnjih kopelili, kakor v Vifbi, 
v Beljaku, znance in prijatelje. 
Teh potov in pohodov se pa seve-
da ne sme baron Robert udeleže-
vati. temveč ona gre s služkinjo 
sama ali pa z materjo. 

Mati jej sicer to misel odobru-
je, a vendar pristavlja, da se ne 
spodobi brez možkega spremstva 
hoditi kam dalje in obiakavati 

tM&ije kopeli. Zatorej a * bede 

njim. 
"Jaz upam. da nama oče Ri-

harda že v nekaterih dneh sem 
pošlje", pravi mati svoji hčeri, 
ko ste nesli sprehajaje se pismo 
na pošto. " D o njegovega prihoda 
pa bo ve že same prestale, ako na-
ju tudi baron Robert pojutraj-
šnjiin obišče. Ti pa bodi proti 
njemu prijazna in se g<i nalašč ne 
ogiblji. Ako pride k nama več 
krat v vas, tedaj pomisli, da je 
naš gost, a z gosti se moramo vse-
lej vesti priljudno." 

Deklica je sicer vse to materi 
obljubila, ali njene misli so bile 
zdaj pri bratu, ali bode brzo pri-
šel, zdaj pri Milku Vogrinu, ali 
jih on z grofom Konarskim v 
kratkem ne obišče. Pri vsem tem 
pa si je vedno le želela, da bi ba-
rona Roberta ne bilo, ter se bala 
njegovega prihoda. 

V torek dne 4. junija je stopil 
nadporočnik baron Robert Benda 
prvič na slovenska tla v Porečali. 
Videlo se mu je. da ni iz našega 
kraja. Ogrski tip si mu bral takoj 
z njegovega obličja. Zavihane 
brke pod nosom, zagorelega lica, 
nekaj strastnih potez v obrazu, 
črnožareča zenica v očeh: to vse 
je ovajalo njegov nemir in san-
guinično nrav. V huzarskej uni-
formi in z jezno šibico v roki sko-
či iz kupeja ter hiti k izhodu. 

S ponosnim pogledom meri 
svet okoli sebe ter gleda, ali ga 
kdo pričakuje. Vsi obrazi so mu 
tuji. Tudi jezik, ki se govori, ni 
mu šepetal milo na uho, bil je 
nemški. " A l i slušaj", misli si sam 
pri sebi, "kakšen jezik je pa to? 
Ali ni madjarski?" In zdaj ob-
stane in vleče posamezne besede 
nase, a vendar ni mogel ničesa 
razumeti; ta jezik je bil mili je-
zik slovenski, a ne madjarski! 

Zmagonosno je hodil potem 
semintja pred kolodvorom, a nje-
gov sluga Janoš pâ  je znašal sku-
paj razne zaboje. Že je začel ba-
ron Benda nemiren postajati ter 
samega sebe popraševati, kaj to 
pomeni, da ni Skenovskili po nje-
ga, ko vidi hipoma proti kolodvo-
ru kreniti gosposko kočijo, v ka-
teri je sedela gospo Skenovska. 

Takoj po prvem nava'dnem po-
zdravu vpraša baron Robert, ka-
ko da ni tudi Olge na kolodvor. 
Gospa Skenovska se je bila na 
tako vprašanje že pripravila ter 
odgovori, da se Olga danes slabo 
počuti ter si ne upa na prosto! Za-
torej naj ne žameri, da £a ni pri-
šla pričakovat. 

" Ž e nekaj dni sem", nadaljuje 
gospa, "boleha Olga in se nič .kaj 
življenja v prosti naravi ne ve-
seli." 

(Pride jfe.) 
lSxiE-:. jfeifrnftiill 

dom. p.. ranjen. — Planinšek Ka-
rel. 17. pp., ranjen. — Polšak An-
drej. 97. pp., iz Trsta, ranjen. — 
Prišel Anton, 17. pp., ranjen. — 
Regina janež, 17. pp., iz Bobne-
čega vrha pri Trebelnem, ranjen. 
— Sajovic Franc, 17. pp. iz Ljub 
ljane. ranjen. — Šavnik Jož., 17. 
pp., ranjen. — Sporu Frane, 27. 
dom. pp.. iz Kranja, ranjen. — 
Stucin Pe4er. 27. dom. p. — Šu 
šinan Janez, 7. I. bat., ranjen. — 
Skrajnar Alojzij. 17. pp., ranjen 

Tavčar Matija, 27. dom. p. iz 
Črnuč pri Ljubljani, ranjen. 
Vidrih Andrej, 17. pp., iz Vač, 
ranjen. — Wieser Maks, 7. 1. bat. 
iz Prevalj na Koroškem, bolan. 
— Žalec Mihael, 17. pp., iz Čr-
nomlja, ranjen. — Zornada Ja-
nez. 97. pp., ranjen. 

Med došlimi ranjenci so v bol-
nišnici v belgijski vojašnici sle-
deči: Mihael Pregel, 17. pp., 1. 
nad. stot. — Fr. Kmet, 17. pp., 
14. stot. — Maks Schneider, 17 
pp., 12. stot. — Franc Kocjan, 
17. pp., 1. stot. — Franc Prutseli 
47. x'P- — Janez Br^iobič, 97. pp 
2. stot. — Jakob Zumar, 4. dom 
p. — Jožef Cmager, 26. dom. p 
— Vinceuc Žižek, 26. pp., 1. &t 
— Jožef Gabrijelčič, S. 1. bat., 3 
stot. — Jaž. Haptman., 8. 1. bat. 
2. stot. — Jožef Jaklič, 7. p. 1. p 

Ranjeni oziroma oboleli voja-
ki v "Ljudskem d o m u " : Pešec 
Ivan Cerlon, pp. 87., Dignano-
Pola. ranjen na desni roki. — Pe 
šec Ireneo Cicigoj, dež. br. p 
27., Pola. — Pešec Jos. Curk, pp 
97.? 'Dolga poljana. Postojna. — 
Ivan Godina, pp. 87., Valle, Po 
la, lahko ranjen od šrapnela. — 
Sim. Gabber, p. 'J., Canale, Pri-
miero. — Rud. Jakcnčič, pp. 97. 
Medana, Grad. — Janez Jermanu 
Mareso, Capodistria. — Franc 
Kral, dež. br. p. 21., Hrottowitz 
Mor. K. — Franc Koler, lovski 
bat. 20., Idrija. — nad. rez. Jos 
Komel, dež. br. p. 27., Kronberg, 
Gorica. — Janez Petelin, dež. br. 
pp. 27. St. Andrež pri Gorici. — 
Poddes. Peter Semenčic, pp. 97. 
Vipava. — dež. str. Doinnik Se 
rafini, p. dež. str. 2. Copitonato 
okr. Get ione, ranjen na desni ro 
ki. 

Imenik slovenskih vojakov ki 
so v domobranski bolnišnici: — 
Več ranjencev oziroma bolnikov 
je že zapustilo bolnišnico ter od 
šlo deloma na v domačo oskrb 
deloma lia dopust. Samec Andrej 
dom. p. 26. — Gradišek P., dom 
p. 26. — VodiŠek Martin, dom 
p. 26. — Pertort Matija, dom. p 
27. — Nemec Jaroslav. dom. p 
27. — Kveder Lovrenc, dom. p 
27. — K unije Mihael, dom. p 
27. — Božič Anton, dom. p. 27 
— Zanko Alojzij, pp. 87. — C vira 
Ivan. tlom. p. 27. — Mlakar Mar-
tin, dom. j). 27. — Haseh Jožef, 
dom. p. 27. — Hon Franc, dom 
p. 27. — Hafner Mili., doni 
27. — Finžgar Mihael, dom. p 
27. — Pušar Janez, dom. p. 27 
— Erjavec Fr., dom. p. 37. 
Ferjan Franc, dom. p. 27. — Ba-
horič Jožef, dom. p. 27. — Poren 
ta Fr.. dom. p. 27. — Komel j Jo 
žel*, dom. p. 27. — Sepec Anton 
dom. p. 27. 

Ranjenci v Gorici: Alfonz Pi 
tanic, lovec, 20. lov. bat., iz Bi-
ljane, ima prestreljeno roko. — 
G vido Bressan, pešec 97. pp., iz 
Ločnika. bolan. — Anton Maran-
gon, 27. dom. p. iz Caprivega, ob-
streljen v roko. — Cezar Leonar-
dig, top. 8. t. p. iz tiorice, bolan. 
— Ant. Holede, peš. 27. dom. p.. 
iz Ločnika. ima odstrejen levi 
kazalec. — Vlad. Vlašič, od 70. 
pp., iz Malevasice, v Slav., je ob-
streljen v levo roko. — Al. Reich, 
topn. 8. t. p. iz Ljutomera, bo-
lan. — Ivan Ferluga, šofer avt. 
kol., iz Trsta, bolau. — Dalje so 
se došli: Ivan Stokovar, top. 8. 
t. p. iz Netrteneglia pri Poreču. 
— Dominik Colougnat od pp. 7., 
iz Morara v Furlaniji. — Herman 
Savlič od 27. dom. p. iz Moše. — 
Nadalje so izpraznili vojaško bol-
nišnico in vse ondi se nahajajo-
če bolnike in ranjence prepeljali 
v rezervno bolnišnico t central-
nem semenišču. —̂ V ^»t—i^+ni 

ard Seher, top. 8. top. p., iz Št. 
'etra pri Celovcu; — Jožef Žiž-

mond, poddes. 97. pp., iz St. Pe-
tra pri Gorici. — Ivan Nikolau-
sig, pešec 97. pp., iz Corone v 
Furlaniji. — Nadporočnik 47. 
pešp. Miroslav Strel. — Vsi so 
lahko ranjeni. 

Na II. državno gimnazijo so 
prišli na novo sledeči ranjenci: 
Od 17. pešpolka: Alfonz Neu-
mann, 12. stot. — Jos. Velikonja, 
2. nad. stot. — Hinko Lobe, 1. 
nad. stot. — Frane Jeklič, 8. st. 
— Ludovik Petrič, 7. stot. — Av-
gust Wasehte, l. .nad. stot. — B. 
Ludu, 3. stot. — Andrej Roethe,l 
14. stot. — Franc Zagodnik, Fr. 
Hoehegger, 47. pp. — Janez Ho 
čevar, 27. dom. pp., 16. stot. — 
Karel Phuerz, 87. pp., 1. slot. — 
Albin Vogrin, 87. pp. 4. stot. — 
Valentin Fria, 7. pp. 10. stot. — 
Rolmo Kummer. 7. pp., 10. st 
Robert Pitočker. 7. pp., 9. stot. 
— Karel Maver, 27. pp., 24. st. 
— Edvard Klier. 27. pp. 9. stot 
— V belgijsko vojašnico so na 
novo prišli: Janez Šuštaršič. 17 
pp., 10. stot. — Franc Avbelj 
Loški potok. 17. pp., 1. nad. stot 

Mihael Skrajnar. Trebnje, 17 
pp., 14. stot. — Anton Kaufmann 
47. pp. — Matija Mosar, 7. pp., 
14. stot. — Janez Izola, 7. pp., 5. 
stot. — Emin Kič\n, bos.-lierc. 2. 
pp., 3. stot. — Redzep Kevljanin. 
2. bos.-lierc. pp. — Bečar Iladžič 
Muminov, 2. bos.-lierc. pp. — Ja-
kov Radič. 3. bos.-lierc. pp. — 
Andrej Jekovee, 7. dom. pp. — 
Franc Senizza. 8. poljski top. p. 
— Uija Kantor, 31. p. lovski bat. 
— Janez Grom, 8. poljski lovski 
bat. — Mihael Greinil, 8. polj. 
lovski bat. — Mihael Greinil, 8. 
polj. lovski bat. — Pred kratkim 
je dospelo zopet 59 lahko ranje-
nih in bolnih vojakov, ki so bili 
oddani v domačo oskrbo ali pa 
poslani v domobransko vojašnico 
in licej. Kolikor nam je dosedaj 
znano, se nahaja v Ljubljani 
2074 ranjnih in bolnih vojakov. 

Domobranski polk št. 4.: Slu-
ban Ivan. 7. stot., strel od šrap-
nela. — Domobr. pešp. štv. 27.: 
Oswald Miha. 6. stot. rojen v 
Jurjeveu, strel v levo roko. — 
Michelj Fran, S. stot., strel od 
šrapnela v levo roko. — Korošec 
Fran, 4. stot., Ljubljana. — Pajk 
Karel, 7. stot.. Drag i, bolečine v 
prsih. — Lapajne Valentin, 6. 
stot.. Št. Vid, strel v levo roko. 
— Pililer Friderik. 3. stot.. Pla-
nina, bolan. — Jenko Luka. 16. 
stot.. Smlednik, ranjen v levo ro-
ko. — Bužga Fran, 3. stot., Novo 
mesto, izvil si je nogo. — Kuhar 
Miha, 4. stot.. Krivce, ranjen na 
desni nogi. — Stariha Anton. 1. 
stot.. Semič. — Peterka Matej. 
Moravče. — Koenig Josip, Bela 
peč. — Gregorič Alojzij, 2. stot.. 
Vogersko. — Tekavc Fran. 1. 
stot.. Št. Vid. — Winter Martin. 
5. stot.. Slinovce. — Siard Anton 
1. sto-t., Ljubljana. — Ižanc Ed-
vard. 3. stot., Ljubljana. — Tj*'S-
jak Fran. 2. stot., Ljubljana. — 
Mikuluš Štefan. 7. stot., strel v 
nadlakt. — Hrovat Josip, 2. st., 
bolan na pljučih. — Kumar Leo-
bold, 7. stot., strel. — Stoje Ivan. 
7. stot., Jesenice, bolan. — Fale-
tič Fran, 7. stot.. Libušna. vnet-
je oči. — Chala Tomaž. 15. stot. 
— Podržaj Fran, 2. stot.. Želim-
lje, strel v nogo. — Furlan Vit. 
10. stot.. Kojsko. revinatizem. — 
Kern Aleš, Tenetišče. — Biiholin 

strel v levi sredinec. — Sajovic 
Fran, Ljubljana, strel skozi vrat 
in leva pleča. — Prišel Anton, 
Brezje, strel v vrat. Golob Ant., 
Gozd, strel v desno nadlakt; Re-
gina Ivan, Trebelno, strel v gla-
vo. — Germek Martin, lika vas, 
strel v prsi. — Žalec Mihael, Čr-
nomelj, strel v križ. — Škrajnar 
Alojzij, Cerklje, strel v levo ro-
ko. — Vidrieh Andrej, Vače, 
strel. — Možek Ignacij. Kamnik, 
strel v levo roko. — Merhar Iv., 
strel v levo podlaket. — Sajovic 
Fran, Log, nared., strel v leva 
pleča. — Ostermau Ivan, Luže, 
strel v desno stegno. — Šavnik 
Josip, Skupice, strel v glavo. — 
Mali Alfred, 15. stot., strel. — 
Pešpolk št. 97.: Zornada Ivan, 
Roč, Istra, strel v desno nadla-
ke. — Hitrovič Matej, Bačva, 
strel v levi kazalec. — Sgubin 
Ant., Krmin, strel v levi podla-
ket. — Polšak A.. Trst. strel v 
obe nogi. — Cesnik Fr., 15. st., 
strel v hrbet in v desno nogo. — 
Domobranski pešp. štv. 27.: Stu-
cin Peter, ranjen. — Pekolj Fr., 
Račje, strel v leva pleča. — Tav-
čar Matej, Črnuče. — Sporu Fr., 
Kranj, udarec šranela. — Kruui-
peter Jakob, Bukovica, strel v 
levi kazalec. — Janež Fran. Do-
bruče, strel \; prsi. — Uršič An-
ton, 8. stot.. strel v desno stegno. 
— Lipar Fran, nad. stot.. strel v 
roko. — Ješovnik Josip, 3. sjot., 
strel v leo podlaket. — Lovski 
bataljon štv. 7.: Sušman Ivan, 
Vrbi jene. strel v levo roko. — 
Trestor Lorenc, 2. stot.. strel v 
bok. — Meliher Josip, strel v le-
vo stegno. — Lovski bataljon št. 
20.: Št urni Alojzij, Kobarid. — 
Dom. orož. pov. štv. 12.: Godec 
Fran, ranjen od konjskega kupi-
ta na obrazu. 

Sedemnajstletni ubijalec. 
Včeraj so aretirali sedemnajst-

letnega James Krolla. ker je na 
negi cesti v Brooklvnu s tako si-
lo sunil v prsa Johna Sherpesa, 
da je ua mestu padel na tla in 
umrl. Zagovarjati se bo moral za-
radi uboja. 

Ludvik. St. Peter, strel v prst. 
— Gregorc Ivan. 1. st.. Zgor. Ka-
šelj. ranjen v peto. — Kernič Ig-
nacij. 4. stot.. vzhod: Dasek Ivan. 
9. stot.. strel v levo roko. — Pol-
da Jakob. 10. stot.. vbod v des-
no roko. — Zalaznik E., 3, stot.. 
strel v prst. — Konestov Miha, 
3. stot.. strel. — Cekol Dominik. 
15. stot. — Siava Anton, 1. stot. 
— Borjančič Josip. 1. stot. — 
Šimac Josip, 11. stot. — Ocepek 
Lovrenc. 4. stot. — Gabršek Iv., 
7. stot. — Strmee Alojzij, 6. st. 
— Uršič Jernej, 9. stot. — Ma-
šili G.. 3. stot. — Čadež Ivan, 3. 
stot., strel šrapnela. — Pogačnik 
Ivan, nad. rez., Freznica. strel v 
desno roko. — Segula A., črno-
vojnik, oslabelost. 

V garnizijsko bolnišnico so pri-
šli na novo sledeči ranjenci: — 
Pešpolk št. 7.: Wieser Maks., 
Prevaije. Kooško. bolan. — Peš-
pok št. 17.Planinšek Karel, Mir-
na, strel v tri prste leve roke. — 

S 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
Collinwood, Ohio. — Glede peš-

polka št. 97 nismo dobili še dosti 
informacij ter jih raditega tudi 
nismo mogli priobčiti. Med ra-
njenci pa ste gotovo tudi čitali 
imena mnogo takih, ki služijo pri 
tem polku. Nam so vsi Slovenci 
enako dragi • razlikovanje po de-
želah je bedarija. Faktum pa je, 
da so Primorci še najbolj narod-
ni, ker so samozavestni in se no-
čejo nikomur vklanjati. Ako pri-
de naš list v stari kraj ali ne, te-
ga vam ne moremo povedati. Po-
šiljamo ga pa kljub temu. 

A. M., Columbus, Ohio. — Vaša 
pesmica žal še ni zrela za tisk, 
Obupati vam pa še ni treba. 

Za en dolar 
dobite dnevnik "QIas Naroda" 

SKOZI i TIRI MES5CX. 
'Glaa Naroda" izhaja v šestih 

dneh na 30 straneh. V njem naj-
dete važneje vesti vsakega dne, 
vesti iz stare domovine in z&ni* 

mive povesti. 
Vse osobje lista je organizirano 

In fpada • strokovne unije. 

S I o v e f l s k o - A m e r i k a n s k i 

KOLEDAR 
z a l e t o 1913 

S prvim novembrom pričnemo 
razpošiljati naš Koledar za leto 
1915 onim, ki so nam že poslali 
naročnino. Letošnji koledar bo 
izvanredno zanimiv ter bo vsebo-x 
val med drugim številnim čtivora 
tudi znamenito razpravo načelni-
ka tajne službe Združenih držav, 
Williama J". Flynna: "ČRNA 
ROKA IN NJE DELOVANJE", 
v kateri popisuje pisatelj resnič-
no zgodbo, kako je s svojimi po-
močniki zasledoval in konečno u-
gonohil zločinsko družbo, ki živi 
od izsiljevanj, ponarejanj in za-
vratnih umorov. Že sama ,ta po-
vest je vredna male svote. Poleg 
tega je še nebroj drugega zani-
mivega, poučnega in zabavnega 
etiva. Prepričani smo, da bo le-
tošnji Koledar izvanredno uga-
jal našim čitateljem. 

Naročite ga pri: 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
Hočevar Fran, Raka pri Krškem,'82 Cortlandt St. New York City. 

Dr. Josip V. Grahek. 
EDINI SLOVENSKI ZDRAVNIK V PENNA. 

Zdravim vse bolezni moike, Senike in otročje. 
941 East Oblo $L, [ABagfcwy] ft S. PtttaWt. Pe. 

I PmttaatT. — l u « H*v.' L S. S In 4 
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Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 
S e d e ž • E L Y , M I N N E S O T A . 

•LAVHI U K A O n X X j 

Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry Way or box «7 Brad-
doe k, Pa. 

Podpredsednik: AIX)I8 BALANT, 112 Sterling Ave., Bar 
berton, O. 

Glavni tajnik: GEO. L. KROŽI CH, Box 424, Ely, lffi™«, 
Blagajnik: JOHN GOU2E, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS &ASTELIC, Box 583, Salida, Colo. 

V1EOVMI Z D l i V l I X : 
Dr. MAJtTIN J. IYEC. 900 N. Chicago «t.f Joliet, ILL 

V A i a o u m a : 
XPKB ZUNICH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER SPEHAR, 422 N. 4 th St., Kaoau City, Kana. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, HI 
JOHN AUSEC, 6413 MatU AT®., Cleveland, 0 , 
JOHN KR2LŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POEGTK3Z-. 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St, Lorain, O. 
JOSEPH PI8HLAR, 308—6th S t , Rock Springs, Wyo. 
GREGOR PORENTA. Box 701, Black Diamond, Waah. 

POMOŽNI ODBOR: 
J02EF VERTEL, od druitva i t v. 1., Ely, Minn. 
ALOIS CHAMPA, od druitva stv., 2., Ely, Minn. 
JOHN JECVACH, od druitva it v. 114^ Ely, Minn. 

Vsi dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne pofi-
jatve naj te pošiljajo na glavnega tajnike Je dno te, vse pritožbe 
ym na predsednika porotnega odbora. « 

Na osnbns sli neuradna pisms od strani ilanov se nsbode 
iziralo. 

Društveno glasilo: '1GLA8 NARODA'-*. 

OLAS NABODA, 21. OKTOBRA,* 1914. 

L Sedlar s Talčivrha, bolan; Lov- Xa francoske krogle, ki prav sla-
renc Trstenjak, inf. peh. polka št. bo zadenejo, sem se že navadil. 
87, iz Šalo ve, ranjen. Na češki ki- Na Male maše zvečer smo pre-
rurgični kliniki l^ži Josip l^rikar,'gnali Francoze iz največje trd-
doma iz Žage na Kranjskem; Li- njave Maubeuge (beri Mobež). 
kar je lahko ranjen. Na nemški,Vjeli smo 40,000 mož, vzeli 400 
kirurgični kliniki se nahaja Izi- topov. Bilka je bila res strašna, 
dor Kramaršič, doma iz Žužem- Neustrašni nemški vojaki so se 
berka na Dolenjskem; Kramaršič (bili kakor levi. Sedaj nismo več 
je bolan. V rezervni bolnici Rde- daleč od Pariza in mislim, da bo-
čega križa v Karlinu je Karel mo tja še prišli. Ne spimo skoraj 
Pangršič iz Kamnika; ranjen. V nič, zato pa je vino prav dobro, 
garnizijski bolnišnici štev. 11 na imamo najfinejšega šampanjca 
Hradčanili Julij Pire iz Idrije; prav dovolj! Sedaj Vas pa še en-
ranjen. V isti bolnišnici leži vo- krat prav prisrčno pozdravljam, 
jak 47. pehotnega polka Dominik posebno mater in očeta, liog daj, 
Hauptmann, doma s Spod. Štajer- da bi se zopet videli!" 
skega: v podružnici te bolnice v 
Albrehtov i vojašnici pa vojaka' PRIMORSKO. 
8. artilerijskega polka Alojzij Vu- j Na bojišču je padel 9. septem-
čar iz Oplotnice pri Konjicah in bra poročnik 97. peh. polka inž. 
Alojzij Roječ iz Jablanice. V po- Emil Henrik Sehnabl. 
družnici garnizijske bolnice štev. j Med ranjenci v Gorici je tudi 
11 na llradeanih enoletni prosto- rezrevni poročnik dr. Rebek. sin 
voljee pri 15. polj. artilerijskem namestniškega svetnika in okraj-
polku Josip Planiki, ranjen; v nega glavarja goriškega Rebka. 
garnizijski bolnici št. 11 v Pragi, Prestreljeno ima levo roko. 
K a r l o v o nauiest je , K a r e l M i h e u c : 
iz Železne Kaplje na Koroškem.] KOROŠKO. 

Prvi ranjenci v Novem mestu K s , ^ m vešalih je izjemno 
so bih pripeljani tja dne 18. sep- s odišče v Celovcu 19. septembra 
tembra. Pričakovalo jUi je u iao - ' o b s 0 ( l i , 0 kletnega rudarja Ivana 
gobrojno občinstvo. Za ranjence, Gcrnardnika iz Bistrice ' pri Pli-
ki'jili je 140. skrbe dame Rdeče- berku, ker je 13. junija letos ža-
ga križa. j vratno ustrelil iu oropal paznika 

Smrtna kosa. Profesor J. Kuh- t e r blagajniškega sela pliberške 
la. ki je pred par leti služboval rudniške družbe, Aleksandra Ki-
na kočevski gimnaziji in bil po- gelnika, ko le-ta nesel denar 
tem prestavljen v Plzenj na Če-
škem, je umrl. 

Iz srednješolske službe. Dr. Ja-
kob Kelemina je na novomeški 
gimnaziji postal definitiven in do-
bil naslov profesorja. 

Zima na Gorenjskem. Iz Kranj 
ske 

izplačilo delavcev 
kron 82 vinarjev. 

za 
znesku 7293 

»Ji 

.. . t ' i brana" poroča gore pišejo 21. se]>t.: Danas- P o p o v i -
začetek astronomične jeseni 

je za nas tukaj tudi pričetek pra-| 

HRVAŠKO. 
Radi razširjevanja vznemirlji-

vih vesti obsojen. "Hrvatska O-
Sodni svetnik P. 

v Osjeku je bil pred o-
krajnim sodiščem v Osjeku obso-

Pozor rojaki! 
Črno grozdih . . $40.00 tona 
in M o New 

York grozdje $43.00 tona 
Te cene veljajo do preklica. 

Vozsjo plaea kupec sam. 
Za obilo naročil se toplo 
priporoča Vaš rojak 

I v a n P a j k , 
CONEMAUGH, PA. 

Kje je ANTON LOZAR ? Cul 
sem, da se je pred 7. leti naha-
jal v južnem Colorado. Za nje-
gov naslov želi zvedeti njegov 
oče: Frank Lozar, Box 448. 
Ely, Minn. (21-23—10) 

Rad bi zvedel za svojega brata 
ANTONA KOVAČ. Doma je iz 
vasi Palčje pri Št. Petru na No-
tranjskem. Če kdo izmed roja-
kov ve. kje se nahaja, naj mi 
javi, ali naj se pa sam oglasi 
svojemu bratu: John Kovač, 
P. O. Box 426. Norwich, Pa. 

(21-23—10) 
Rad bi zvedel za JERNEJA 

BE R G AN T. Doma je iz Repinj 
pri Vodicah na Gorenjskem. 
Pred par leti se je nahajal v 
Irwin, Pa. Za njegov naslov bi 
rad zvedel njegov doli podpi-
sani prijatelj, doma iz iste vasi. 
Prosim ga, naj se zglasi, ali če 
kdo izmed rojakov ve njegov 
naslov, da ga mi blagovoli na-
znaniti. — Jernej Brank, Box 
84, Sparta, Minn. (21-22—10) 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 
ve zime. kajti že pokriva bela o-

> 

r 

t 
i 

KRANJSKO, 
Ranjeni slovenski vojaki. Na 

severnem bojišču je bil ranjen 
stotnik domačega 17. pehotnega 
polka Alfonz Žerjav, šrapnel mu 
je prebil desno roko. Leži v gar-
nizijski bolnišnici v Budimpešti. 
.Med ranjenci, ki so jih 23. s»*pt. 
pripeljali v Ljubljano, j e tudi re-
zervni praporščak 27. peh. polka 
Ivo Hrašovee, sin žel. nadzornika 
in načelnika žel. postaje na drž. 
kolodvoru v Ljubljani. Ilrašovee 
je bi! ranjen v bitki pri Krasni-
ku. Krogla ga je zadela v levo 
stegno. Poškodba je s i c r težka, 
toda Ilrašovee je sedaj že izven 
nevarnosti. 

Izpred sodišča. Dne 24. s»>pt. je 
bil pred ljubljanskim sodiščem 
obsojen bivši pisarniški asistent 
Jurko Javernik na 13 mesecev 
težke ječe zaradi hudodelstva go-
Ijufije. 

Čast delu! Ivan Ciber, strojnik 
"Katoliške tiskarne*' v Ljublja-
ni, je praznoval 23. s<*pt. 25letni-
co. kar deluje v onem podjetju.v 

Junaški častnik. Iz bojev v <ia-
lieiji s<» poroča. <la se je oudi zelo 
odlikoval Ljubljančan nadporoe-
nik Jožef Nagv. sin ljubljanskega 
uglednega trgovca Štefana Nagv. 
Vstrajal je z odd«*Ikoni strojne 
puške ob najsilncjšein nasprotni-
ku veni navalu snnli nasprotniške-
ga ognja ter j*', ko je sijajno iz-
vršil svojo nalogo, sam nesel 
strojno puško in jo srečno prine-

v avstrijski tabor. Nadporoe-
nik„ ki j<> lahliO ranjen na roki. j«* 
predlagan v odlikovanje. 

Na c. kr. I. državni gimnaziji v 
Ljubljani se je vpisalo letos 712 
učencev, med njimi 17 privatistk; 
število dijakov- lansko leto ob za-
četku šolskega leta je znašalo 734. 
torej 22 več. Ker se pa par zakas-
nelih vpiše še te dni. more se re-
'-i, <ia vojna na število dijuAtva 
sploh ni nič vplivala. Paralelk je 
deset kakor doslej; imelo bi jih 
pa biti dvajset, ker sta prvi iu 
tretji razred prenapolnjena iu 
imata dijakov vsak še za eno pa-
ralel ko, ki je pa vsled pomanjka-
nja prostora nemogoča. 

Odl kcvanja za hrabrost, štab-
ni narednik Franc Crh (87. pp.) 
je dobil srebrno hrabrostno sve-
tinjo 1. razreda. Hrabrostno sve-
tinjo 2. razreda so dobili: štabni 
narednik Ivan Pobežin. narednik 
Jakob Sternad, rezervni četovod-
ja Ivan Belec, korporai Angelo 
Mian in infaterist Frane Drame, 
vsi oil 87. pešpolka, nadalje re-
zervni kadet Kova«'- od 27. domo-
branskega polka. Narednik Stre-
lec in infaterist Jožef Gregi, oba 
od 87. p«ipolka, sta bila pohva-
ljena. 

Trge vojaki istega imena padli. 
Zadnji izkaz izgub prinaša tri-
krat ime Balogh: Anton Balogh, 
Ivan Balogh in 'Mihael Balogh. 
Vsi trije «o služili 
droon 14-

[ t rije so mrtvi. Če so bili bratje 
;.li drugi sorodniki, se ne da spo-
znati iz izkaza izgub. 

, V seznamu izgub štev. 14 se ne 
nahaja nobeden slovenskih pol-
kov. V tej listi so trije Slovenci: 

i rezervni kadet Josip Bohinjec, 5. 
(lovski bataljon, 1. stotnija, ra-
njen; stotnik Adam Perne. 16. 

1 pešpoik. mrtev: Alojzij Tavčar, 
2. bos.-hefeeg. pešpoi k. iz Sežane 

1 ua Primorskem, ranjen. 
Prestavljen je e. kr. okrajni ko-

liuisar Gvido Kočevar pl. Kondeu-
; heim iz Radovljice v Litijo. 

Iz pisma slovenskega vojaka. 
Neki orožnik, ki se sedaj nahaja 

! na severnem bojišču, je poslal do-
mov pismo, v katerem pravi med 

! drugim: Vožnja tu sem je bila 
dolga, toda prijetna. Povsod so 
nas navdušeno pozdravljali. Na 
vsej progi so nam dame nudile o-
krepčila in cigaret. Posebno bo-
tra to smo bili pogoščeni na Ogr-
skem. V Lvov sem prišel, ko so 
naši že odšli. Na brzojavni poziv 
lnerodajno oblasti smo ob 8. z ve-
er r odšli iz mesta. Vozili smo se 
kake pol ure. ko smo zaslišali gr-
menje topov v daljavi ter opazili 
daleč na vzhodu velikanski požar. 
Vedeli smo takoj, da Rusi žgo va-
si ker nam je bik> znano, da so 
Rusi vajeni na tako barbarsko 
vojevanje. Drugo jutro smo pri-
speli v mesto X. Tu smo dobili za 
zajutrek 1300 Rusov — ruskih 
vjetnikov. Eskortirali smo jih na 
določeno mesto. Ko smo ta posel 
izvršili, smo bili poslani v neko 
drugo mesto, kjer skrbimo za red 
iu mir. — Phee končuje svoje 
svoje pismo, da se prav dobro po-
roti. da mu ničesar ne dostaja in 
tla j«' pohi tipanja ua avstrijsko 
zmago in lepšo bodočnost. 

Dr. Jakob Šile, praporščak pri 
bosanskem polku, je bil v bitki 
pri Lvovu dne 8. septembra ra-
njen od sovražne strojne puške v 
desno in levo stegno. Sedaj okre-
va bolnišnici Rdečega križa v Bu-
dimpešti. 

Na bojiščih padli. Na severnem 
bojišču je padel član izvršilnega 
odbora Slov. ljudske stranke An-
drej Beričič. trgovec na Rakeku. 
Pri Gradcu na Srbskem je padel 
stotnik 7!). jiešpolka z Reke Ri-
hard Wambrechtssamer. Na boji-
šču pri Lvovu je padel avskul-
tant deželnega sodišča v Celovcu 
dr. Viktor vitez pl. Soiubor. Ondi 
so padli tudi knjigovodja celov-
ške mestne cestne železnice J. Do-
menig. major 87. pešpolka Jaro-
slav Leneček. stotnik bos.-hereeg. 
polka št. 2 Julij AVettengel. stot-
nik 27. pešpolka Rihard Bimba-
uher. štajerski dež. konservator 
dr. Pavel Hauser. domobranski 
stotnik Ivan Kobe, rodom iz No-
vega mesta. 

Slovenski vojaki v praških bol-
nicah. V rezervni bolnici Rdečega 
križa v Karlinu (Praga) je re-

polka it. 27 Franc 

j jen po § 308 kaz. za k. v 8dnevni 
, , , zapor. Popovič je širil izmišljeno deja par centimetrov debelo na- d a s q ^ ^ Q a 

sa polja v ravnem in snežinke na-\ k Q i n t a m ^ ^ ^ y Q , y 
li.tm -ji.i tul-A vucalrt Lrnt SJ'i'fll l ie. ' .. , , .» , , J. 

| (Opomba uredništva. Kot je eita-
jteljem '"Glasa Naroda" iz dnev-
nih novic znano, ni bila ta vest iz-

eembra. Smo glede zime res na 
marsikako iznenadenje navajeni, 
a tako zgodnjega snega v dolini 
ne pomni vsaj mlajši rod ne. mišljena, ampak resnična.) 

General infanterije Svetozar 

akrov: od teh 15 a. obdelanih, osta-
lo lepa šuma in pašnik. Lepa hiša 18x24, 
hlev 18x44 3 konja, 4 krave, 1 telica, -
prašiča in 2S kokoši. Mašinerija, vozovi 
in orpdje. 40 klafter drv napravljenih 
in zloženih. Vse skupaj za $3t>00; takoj 
treba plačati $1900, ostanek na lahke 
obroke. 

To je samo ena od obdelanih in deloma 
obdelanih farm, ki jih imam na prodaj. 

Pišite po cenik. 
Isto tako imam na prodaj veliko lepe 

ŠTAJERSKO. 
Nastop štajerskega deželnega 

odbera proti neupravičenemu 
draženju žita in moke. Štajerski 
deželni odbor je v svoji seji dne 
22. septembra na predlog finanč-
nega referenta dr. Kaaua sklenil 
daljšo resolucijo, v kateri zahte-
va od vlade energične korake gle-
de draženja žita in moke od stra-
ni groslstov iu poziva ostale av-
strijske deželne odbore, naj se 
njegovi a&ciji pridružijo. V reso-
luciji se izvaja, da je bila določi-
tev maksimalnih cen za živila 
hvalevredna, vendar pa ta dolo-
čitev posebno glede moke nima 
dotlej pravilnega učinka, dokler 
se ne pride v okom draženju žita 
in moke od strani grosistov. Zato 
naj se postavno določijo v obeh 
državnih polovicah v trgovino na 
debelo cene plenici in moki; cene 
naj bodo v pravilnem razmerju 
s stroški produkcije in naj odgo-
varjajo cenam na svetovnem tr-
gu. Naj bi eventuelno država 
proti primerni odškodnini zasegla 
zaloge pšenice in muke, da bi se 
zavilo vsako ljudstvu škodl j iv i 
špekulacijo. 

Hitra sodba. V Gradcu se je pri 
sodišču primerilo nekaj komične-
ga. Delavec Vaclav Mally je bil 
tekom petih minut pomotoma 
dvakrat obsojen. Mož se je bil v 
krčmi nekaj spri. je v jezi vrgel 
svojemu nasprotniku škaf ob gla-
vo in je bil radi tega obtožen. Pri 
obravnavi je priznal svoje deja-
nje in je bil obsojen na 48 ur. — 
Komaj je iz sodne dvorane stopil 
na hodnik, je zaslišal pred drugo 
dvorano svoje ime. Mož se je od-
zval in je v trenotku stal pred 
novim sodnikom. Po opravljenih 
formalitetak je vprašal sodnik: 
' 'Al i ste vrgli svojemu nasprotni-
ku škaf ob g lavo?" Obtoženec: 
"Prosim, gospod sodnik, jaz sem 
b i l . . . " Sodnik: ' Ali ste vrgli 
škaf ali n e ? " Obtoženec: "Pro-
sim. gospod sodnik, jaz sem bil 
ravnokar.. . " Sodnik : "Recite, 
da ali n e ! " Obtoženec: " D a ! " 
Sodnik: "Torej priznate; 24 ur 
zapora!" Obsojenec je odšel ves 
zmeden. Pozneje se je izkazalo, 
da sta bili podati dve ovadbi in 
je bil mož vsled tega dvakrat ob-
sojen. 

Pismo slovenskega vojaka s 
francoskih bo>iič. Iz Celja poro-
čajo : Sin nekega tukajšnjega vrt-
narja se nahaja kot artilerist pri 
avstrijskih motornih baterijah, ki 
se s toliko bravuro in s tako od-
ličnim uspehom udeležujejo bojev 
v Franciji. Pred par dnevi je pi-
sal svojim s ta rišem iz Arras-a- v 
Franciji dopisnico, v kateri pra-
vi: "Dragi stariši! Prisrčno Vas 
vse pozdravljam ter Vam sporo-
čam, da sem še popolaom* zdrav. 

iiriiiiiiiSiunillii-iiifiii 

PROŠNJA. 
Podpisani, doma iz Dobernič 

na Dolenjskem, sedaj v Grove 
City, Pa., se obračam z milo pro-
šnjo do rojakov, da bi mi poma-
gali v grozni nesreči, ki me je za-
dela. Prosim vas za kak milodar, 
dragi rojaki, da bom mogel pre-
živeti sebe, svojo ženo in šest ne-
doraslih otrok. Dne 12. septem-
bra 1012 sem se ponesrečil v rovu 
št. 5 v Leesburgu, Pa., ter dobil 
kilo (pruh). Osem dni pozneje so 
me operirali, pa je ostalo vsa brez 
uspeha. Videč, da ni nobenega 
upanja, da bi še kdaj ozdravil, so 
me poslali v sirotišnico. Tam je 
bilo tako slabo, da mi ni bilo več 
za živeti. Po preteku šestih te-
dnov so me poslali domov in od 
tistega časa se nahajam pri svoji 
družini. Dosedaj so me nekoliko 
podpirali ljudje drugih narodno-
sti. sedaj so se pa naveličali. Rav-
natelj sirotišnice mi je zarental 
na neki farmi malo hišico. Pred 
kratkim so mi povedali, da mi 
poteče rent s 1. novembrom. Če 
ne bom mogel plačati, me bodo 
postavili na cesto. S čim naj pa 
plačam revež, ker že dve leti ni-
mam niti za vsakdanji kruh? 
Kam naj grem v hudi zimi, sam 
bolan, z ženo in šestimi otroci? 
Nimamo ne hrane, ne obleke, ne 
obuvala. Vse, kar sem si bil pri-
hranil ona leta, ko sem še delal, 
je pošlo. Ker ne morem hoditi in 
opravljati nobenega dela, ponižno 
prosim rojake, da bi mi že vsaj 
toliko darovali, da bi imel za rent 
in da bi si kupil kravo, da bi ime-
li otroci mleko. Brez vaše pomo-
či, dragi rojaki, mi ni mogoče ži-
veti. Vsak najmanjši dar mi bo 
dobrodošel, za vsak eent vam bo-
dem srčno hvaležen. 

9 John Zupan, 
R. P. D. 12. Box 13, 

Grove City, Pa. 
Darovi naj se blagovolijo poši-

ljati na uredništvo Glas Naroda. 
Rojaka Zupana sva obiskala in 

potrjujeva, da so vsi podatki na 
prošnji resnični. Anton Valentin-
5ič, Box 14, Farrell, Pa. ; Jan« 
Bergle z. New Castle. Pa. 

Leo Z a kraj se k, 
309 First Ave,, Milwaukee, Wis-

Bcrcevič pl. Bojina. je dobil za ' in rodovitne zemlje v največji »lov. far 
zmagovito vodstvo svojega kora ! » Wlltafd> teokoUct. Požurite se 

, , J ° Izatozemho, ker poyisanie cen za pn-
red Zeiezne krone prve vrste. i hodnje leto j e že napovedano. Po nada-
" " " " ' 1 Ijna pojasnila pridite ali pišite na: 
Iscem svojega brata IA" DO VIKA 

VERHOVNIK. ki je šMe pred 
enim mesecem prišel iz starega 
kraja. Prosim cenjene rojake 
oz. čitatelje tega lista, če kdo 
ve za njegov naslov, da ga mi 
naznani, ali naj se pa sam javi. 
Amalia Zaveršnik. 13ox 131, 
Bessemer. Lawrence Co.. Pa. 

(21-22—10) 

Gotove krone v papirju 
vsakdo, ker 
zalogi in si-

lahko dobi pri nas 
jih imamo dovolj v 
cer po sledeči ceni: 

10 K $ 2.25 
20 K $ 4.30 
30 K $ 6.35 
40 K $ 8.45 
50 K $10.40 
60 K $12.50 
70 K $14.50 
80 K $16.50 
»0 K $18.50 

100 K $20.50 
150 K $30.90 
200 K $41.10 

Te gotove krone pošljemo vsa 
komur v Ameriki v registriranem 
pismu. A opozoriti moramo roja 
ke, da ameriška pošta za pošilja-
nje registriranih pisem v Avstrijo 
ne sprejme nikake odgovornosti 
in ne da če se pismo izgubi, nobe-
nega povračila. 

FRANK SAKSER, 
82 Cortland t St, New York City 

j a i a i a i i f a r a r a n u ^ ^ 

D o b e r - s v e t . ® 
Dokazano je, da j e vživanje prave kave. zelo škod-

ljivo Človeškemu telesu. Za slabotne, nervozne in druge, 
kateri hočejo zdravi ostati j e naj bolj a " Z d r a v i l n a , 
sladna kava" . To so besede precastitega gospoda 
župnika zdravnika. 

Edina prava taka "Zdravilna sladna kava" , se raz-
pošilja na vse kraje Združenih držav poštnine prosto, 
zavitek 5 funtov za $1.25, zavitek 10 funtov za $2.30. 
Naročilu j e priložiti Money Order, ali denar. Naslovite: 

A L AUSENIK 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

R r a r a i a n i f f l i i i r d m 
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Redka prilika 
za tajnike raznih društev, trgovce in droge pisarje. 
Za ugodno ceno se dobi nekaj rabljenih pisalnih 

strojev raznih izdelkov, pri katerih smo dali nadomestiti 
slabe dele z dobrimi, in urediti tako, da se na njih za-
more pisati slovensko in angleško. Sedaj so omenjeni 
pisalni stroji dobiti za nizko ceno, po kakovosti od $25 
do $60. Cena novim je bila $90 do $120. 

Pisati na istih se priuči v kratkem času.lahko vsakdo. 
NatanČneja pojasnila daje 

S l o v e n i c P u b l i s h i n g C o i r p a i y 
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82 Cortlandt Street, New Yo % N. Y. 

% 

i 

^ o^a? rrfto 

Z a d n j a n o v o s t . 
Vsakevrste žganje, brinjevec, slivovec, tropinovec itd., kakor 

tudi razne likerje, naredi lahko vsak brez vsake priprave, brez ku-
hanja z mojimi izvlečki. Pošiljam 6 steklenic za $1.00 in iz vsake 
steklenice si lahko naredite en celi kvart bolj zdrave, čistejše, bolj-
še in več kot polovico cenejše pijače, kot jo pa sedaj kupujete pri 
salonerjih 

F. P. Barton piše: 
"Naznanim vam, da sem prejel od vas izvlečke za delati pijačo. 

Lepo se vam zahvalim in vam potrjujem, da je res tako blago ka-
kor ste vi pisali. Pošljite še i td . " 

Takih in enakih pisem, dobim vsaki dan, kar je jasno, da je 
blago v resnici hvale vredno. 

Pišite na: 
Z . J A K S H E 

Box 366 North Diamond Station, PITTSBURGH, PA. 
tij^b C^Ci tif«J^ fif^o ( f ^ f cg^Es C f^ ; 

I 

I 
I 

Kadar je kako dmStvo namenjeno kopiti bandero, zastavo, regal je 
j o d bene instrumente, kape itd., ali pa kadar potrebujete uro, varižico, privaekc 
prstan itd., na kupite prej nikjer, da tudi mene cacen« vprašate. Upraianj > 

i Vie • tana le 2c. p« fi bode te prihranili dolarje. 
' Cenike, reč vrst pošiljam brezp'ačno. Pilite ponj. 

IVAN PAJK, Conemaugh, Pa. Box 328. 

ZA VSEBINO OGLASOV NI 
ODGOVORNO NE UPRAVNI 
STVQ NB B E K J J N l S s m 

VAŽNO NAZNANILO. 
Vsi potniki, kateri to 
meravali potovati v ftaro 
domovino ta teden ali na-
meravajo potovati v pri-
hodnje, naj ostanejo u svo-
jih mestih, ker stf vse paro-
brodile družbe prekinile ta 
nedoločen čas s prometom. 
Tartar se zopet razmere pre. 
drngačijo, bodimo pravo-
časno poročali m 
itn. 

Cenjenim rojakom v državah 
Pennsylvania in West Va. nazna-
njamo, da jih bo obiskal naš pot-

Mr. OTTO FEZDDKh 
kateri je pooblaščen pobirati aa 
ročnino za "Glas Naroda" is iz-
da vati pravo veljavna potrdila in 
ga rojakov toplo priporočamo. 

S spoštovanjem 
UpravniStvo Olaa Naroda. 

HARSKMHKfi 
»octal m M M«1Dni (o kakortnekoll 
trp«8no In HmeTljfroVv popravo 
aljlvo vaakdo poMJe. ker aem te a 
let tukaj • tem paahf lir eedaj v 
Jem lastnem domu. V popravek 
kranjske kakor 
ter 
bteva 

1« 

druge harmonike 

HOJ M. 

Najmodernejša. 

TISKARNA 
"GLAS NAftODA" 

i z v r š u j e v s a k o v r s t n e t i s k o v i n e p o nizkihTcenaJi . 

Delo okosao.. Izrršnje prevode t druge jeoke. 

U n i j o k o o r g a n i z i r a n a . 

PoMbaost M draštnaa pravila, okrožnic«, pamfleti;ceaiki itd. 

Vsa naročila pošljite na: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA"0IJAS NARODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI V ZDR. DRŽAVAH. 



GLAS NARODA, 21. OKTOBRA, 1914. 
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Doli z orožjem! 
ZGODBA 1IVLJENJA. 

Spisala Bert* p l Snttner. — Za "Glas Naroda" 
priredil J. T. 

>f y ? a o s e • A . dfc A f i t f f f 
^ ^ ^ ^ — 

11 (Nadaljevanje). 

Zvedela sein, da se je bil vrnil Tilling že. pred štirinajstimi 
dnevi na Dunaj, toda k meni ga ni bilo. Če sem šla na kako zaba-
vo, sem že vnaprej vedela, da se ne bom sestala žnjiin, ker ga je 
preveč potrla materina smrt. Upala sem, da me obiskal, ali pa že 
vsaj pisal. . ... 

— Ne vem. kaj je s Teboj, Marta — mi je rekla nekega dne 
teta Marija — zadnji čas si tako zamišljena, tako razburjena, da 
se mi prav res že čudno zd i . . . Oženi se, pa bo. Zakaj zavrneš vsa-
kega snubca? Samota ni za Te. Ali si bila že pri spovedi. K spo 
vedi idi, pa bo boljše. 

— Zdi se mi, da se ljudje ženijo in izpovedujejo iz ljubezni 
do utvari same. . . 

— Ne, ne. le idi k spovedi. Velika noč je že pred vratmi. Ali 
boš navzoča pri umivanju nog? 

•— Da, oče mi je dal par vstopnic, pa ne vem, če bom š la . . . 
— Na vsak način moraš iti. Na Dunaju ni lepše in pomenlji-

vejše ceremonije kot je umivanje nog. To je višek krščanske po-
nižnosti. Pomisli: cesar kleči na tleh in umiva ubogim revežem no-
ge. To je znamenje, da smo pred Bogom vsi enaki. 

— Kdor v ponižnosti poklekne, se gotovo smatra za viso-
kega. 

— Čudne nazore imaš. Marta. Odkar se potikaš po kotih in 
l>ereš tiste debele knjige, si se čisto izpremenila. Knjige, ki jih be-
re*. gotovo niso dobre. 

— Niso dobre t . . . 
— Seveda niso. Pred kratkem sem videla na Tvoji mizi knji-

go z naslovom "Življenje Kristusa". Vsa vesela sem šla k škofu 
in mu povedala, kaj bereš. Škof je pa plosknil z rokami in vzklik-
nil : — Za božjo voljo, kje je dobila te brezverske spise? — Oblju-
bila sem mu, da bom vrgla knjigo v ogenj. Ali jo boš sežgala. 
Marta? J 

— Ce bili za dve ali tristo let mlajši, .bi lahko videli, ko so 
zažgali pisatelja te knj ige . . . 

— Tega Te ne vprašani. Ali boš sežgala knjigo? 
— Ne! 
— Toraj ne ? 
— Zakaj bi se prepirali. V tem pogledu sve različnega mne-

nja, pa konec besedi. Sicer sva pa najboljši prijateljici, kaj ne? 
Potem je prešel pogovor na druge stvari. 
Naslednji dan sem se vendar odločila iti k umivanju nog. Ob 

desetih sem s" oblekla v črno obleko in se peljala s svojo sestro 
Rozi v dvorni grad. V ceremonijski dvorani so bili za člane ari-
stokracije posebni sedeži. Galerija je bila nabito polna. Ne vem, 
kako je bilo drugim pri srcu. meni se je žc vsaj zdelo, da se na-
hajam v gledališču iu da čakam na predstavo. Ljudje so se raviio-
tako pogovarjali kakor v gledališču, oblečeni so bili v skoraj rav-
notake obleke in so se ravnotako pozdravljali. V splošnem sem pa 
mislila na Tillinga. — Kj»- ga bom videla? Kedaj ga bom vi-
dela? 

Po maši so stopili v dvorano različni odličnjaki, generali in 
drugi dostojanstveniki. Naenkrat sem zapazila tudi Tillinga. Pri-
šel je bil z drugimi častniki in se vsedel v tribuno, ki je bila na-
sproti nam. Na obrazu se mu je poznalo, da je zadnje dni silno 
veliko trpel. Tako rada bi stopila k njemu in mu s stiskom roke 
izrazila svoje sožalje. Neprenehoma sem gledala vanj, misleč, da 
se bosta najina pogleda srečala, pa vse zastonj. 

— Ze prihajajo, že prihajajo! — je vzkliknila sestra Rozi in 
ine sunila v komolec. 

— Tja poglej! Kakor na s l ik i ! . . . 
Prišli so starci in starke, vsi oblečeni v staro nemško narod-

no nošo. Najmlajša med ženskami — že vsaj časopisje je tako po-
ročalo — je bila stara oseminosemdeset, najmlajši med možkimi 
pa petinoseindeset let. Vsi so bili sključeni, nagubanih obrazov, 
bez zob. Nikar nisem mogla pojmiti, zakaj pravi sestra, da je to 
"tako krasno". Gotovo se ji je narodna noša tako dopadla. Ko so 
starci sedli, so prišli v dvorano v blestečih uniformah tajni svet-
niki in komorniki. Med njimi j«- bilo tudi nekaj znanih ministrov. 
Slednjič je prišla duhovščina. Vse oči so hile obrnjene v vrata, 
skozi katera bi imela dospeti cesarska dvojica, edino jaz sein ne-
premično gledala v Tillinga. 

Zagledal me je in pozdravil. 
— Marta, ali Ti je slabo? — je rekla Kozi in me prijela za ro-

ko. Skora j naenkrat si prebledela in zardela. — P o g l e j . . . s e d a j ! 
seda j ! . . . 

lil res! Takrat je bil dvignil vrhovni ceremonijski mojster 
svojo palico, znamenje, da se bližata cesar in cesarica. Pol minute 
kasneje se je prikazal visoki par na pragu, v spremstvu nadvoj-
vod, na dvoj vod in j in dvornih dam. Cesar in cesarica sta po-
stavila srebrne skled ice z vodo. katere so jim prinesli dečki, pred 
starce. Cesar je umil dvanajstim starcem noge — seveda samo na-
videz — dočiiu je izvršila cesarica isto ceremonijo pri starkah. 

Ko je bilo vse končano, se je dvorana kmalo izpraznila. 
— Lepo je bilo, lepo! — je šepetala sestra, jaz ji pa nisem od-

govorila. Samo ena misel mi je rojila po glavi: — Ali me bo ča-
kal pri izhodu? 

K izhodu pa nisem tako hitro prišla kot sem si mislila. Naj-
prej sem se morala posloviti od onih, ki so sedeli v bližini in so 
me poznali. — Dober dan, Marta. — Ali ste tudi Vi prišli, grofi-
ca? — Al ste v ponedeljek kam povabljeni? — Ali si bila včeraj 
pri Dominikaueih? — Teh vprašanj ni bilo ne konca ne kraja. 

Prav vesela sem bila, ko se mi je posrečilo priti na prosto. 
Preduo sva šli v voz, je stopil pred naju Tilling in se priklonil. 

— Hvala Vam, grofica Dotzkv, za krasen venec. 
Podala sem mu roko in s težavo izpregovorila: 
— V nedeljo bom med drugo in tretjo uro doma. 
Molče se je priklonil in salutiral. 
— Ali si se prehladila, Marta, — mi je rekla sestra na poti 

proti domu. — Tako hripavega glasu nisi še nikdar imela. Zakaj 
mi pa nisi predstavila tistega štabnega častnika. Vrjemi mi, da 
nisem še nikoli videla tako mračnega obraza kot ga ima on. 

te sreče. — Marta Dotzky se je poročila z nekim Tilliugom — bo-
do rekli in to je vse— Kmalo bo dve. Vsak čas lahko pride. Po-
zvonilo b o . . . srce mi b i j e . . . 

Zmotila sein se. Nič se ni tako zgodilo, kot sem si mislila. Til-
ling je bil samo pol ure pri meni. Govoril je mrzlo in samo o vsak-
danjih stvareh. Prosil me je, da naj mu oprostim, ker mi je pi-
sal, češ, da se je to zgodilo v izbruhu velike žalosti. Nato mi je 
povedal par dogodkov iz življenja svoje matere. O ljubezni ni zi-
nil nobene besede. Videč, da je tak, sem tudi jaz molčala. Ko je 
vstal, ga nisem zadržavala in mu nisem rekla, da naj še pride. 

Komaj so utihnili njegovi koraki na hodniku, sem sedla k mi-
zi in pisala naprej: 

— Sedaj vem. da je vse končano . . . Varala sem se, misleč, da 
me ljubi. Vem. da ga nikdar več ne bo, ker sem se tako obnaša-
l a . . . In na svetu ga ni človeka, ki bi ga mogla primerjati žnjim. 
. . . Nobnega tako dobrega, tako plemenitega ni Friderik, ta-
ko Te ne bo nobena več ljubila, kot Te ljubim j a z . . . Niti prince-
zinja Te ne l jub i . . . Zanaprej baš Ti, sin Rudolf, cilj mojega živ-
l j en ja . . . Ne ljubezen do možkega, materinska ljubezen mi bo pol-
nila srce . . . Ce se mi bo posrečilo napraviti iz Tebe takega moža, 
kakor Tilling, če boš tako jokal za menoj, kot je jokal Tilling za 
svojo materjo, potem bo moj cilj dosežen. 

(Pride Se). 

NAAl ZASTOPNIKI, 

kateri so pooblaščeni pobirati 
naročnino za "Glas Naroda" in 
knjige, kakor tudi za vse droge 
v našo stroko spadajoče posle: 

Jenny Lin d, Ark. in okolica: 
Michael Cirar. 

San Francisco, C al.: Jakob 
Lovšin. 

Denver, Colo.: John Debevc 
in A. J. Terbovc. 

Leadville, Colo.: Jerry Jam-
nik. 

Pueblo, Colo.: Peter Culig, J. 
M. Roitz in Frank Janesh. 
Salida, Colo, in okolica: Louis 
Ccatello (The Bank Saloon). 

Walsenburg, Colo.: Ant. Saf-
ich in Frank Blatnik. 

Indianopolis, Ind.: Alois Rud-
man. 

Aurora, 111.: Jernej B. Verbič, 
635 Aurora Ave. 

Oglesby, 111.: Math. Hribernik. 
Depue, HI.: Dan. Badovinae. 
Chicago, HI.: Frank Jurjovec. 
La Salle, HL: Mat. Komp. 
Joliet, UL: Frank Laurich in 

John Zaletel. 
Mineral, Kans.: John Stale. 
Waukegan, HI.: Frank Pet-

kovšek in Math. Ogrin. 
So. Chicago, HI.: Frank Cerne. 
Springfield, HL: Matija Bsr-

borič. 
Prontenac, Kana. In okolico: 

Frank Kerne. 
Mulbery, Kana. in okolico: 

Martin Kos. 
Caltunet, Mich, in okolloo: 

Pavel Shaltz in M. F. Kobe. 
Manistique, Mich, in okolico: 

B. Kotzian. 
So. Range, Mich, in okolico: K . 

D. Likovič. 
Chisholxn, Minn.: K. Z gone. 
Duluth, Minn.: Joseph Shara-

bon. 
Ely, Minn, in okolico: Ivan 

Gouže, M. L. Kapsch in Jos. J. 
Peshel. 

Eveleth, Minn.: Jurij Kotze. 
Gilbert, Minn, in okolica: L. 

VeseL 
Hibing, Minn.: Ivan Pouie. 
Nash wank, Minn.: Geo Maurin 
Virginia, Minn.: Frank Hro-

vatich. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
Aldridge, Mont.: Gregor Zobec 
Klein, Mont.: Mich. Krivec. 
Brooklyn, N. Y. : Alojzij Cefia-

rek. 
Littli Fall«, N. Y.: Frank Gregor-
ka. 

Cleveland, O.: Frank Sakser, 
J. Marinčič, Chaa. Karlinger in 
Frank Kova&S. 

Bridgeport, O. in okolloo: Fr. 
Hočevar. 

Barbeton, O. in okolloo: Alois 
B slant. 

Collinwood, O.: Math. Slap-
nik. 

Lorain, Ohio in okolloo: John 
Kumše 1735 E. 33. St. 

Yonngstown, O.: Ant. Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa. in okolico: M. 

Klarich. 
Braddock, Pa.: Ivan Germ. 
Bridgeville, Pa.: Rudolf Pie 

tersek. 
Bur dine, Fa. in okolico: John 

Keržišnik. 
Conemangh, Fa.: Ivan Pajk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerina. 
Canonsburg, Pa.: John Kok-

lich. 
Broughton, Pa. in okolloo: A. 

Demšar. 
Export, Fa. in okolica: John 

Prostor. 
Forest City, Fa.: Karl Zalar 

in Frank Leben. 
Farrell, Pa.: Antom Valentin-

čič. 
Franklin, Pa., in okolica: Fran 

R. Drašler. 
Irwin, Pa. in okolloo: Frank 

Demšar. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabre-

nja. 
Meadow Lands, Fa.: Georg 

Schultz. 
Moon Kun, Pa. in okolico: Fr. 

Maček. 
Pittsburg, Pa.: Ignacij Pod 

vasnik, Ignaz Magister, Frank 
Bambič in Z. Jakše. 

Unity Sta., Pa.: Joseph Skerlj. 
Steelton, Pa.: Anton M. Pa-

pič. 
West Newton, Pa. in okolica: 

Josip Jovan. 
Willock, Pa.: Frank Seme In 

Joseph PeterneL 
Winterquarters, Utah: Louie 

Blasieh. 
Black Diamond, Wash.: Gr. 

Porenta. 
Ravensdale, Wash.: Jakob 

Romsak. 
Thomas, W. Va. in okolica: 

Frank Kocijan in Frank BartoL 
Grafton, Wis.: John Stamp-

feL 
Milwaukee, Wis.: Josip Trat-

nik, John Vodovnik in Frank 
Meh. 

Sheboygan, Wis.: Anton fttn-
rich. 

West Allis, Wis.: Frank Skok 
in Louis Lončarič. 

Bock Springs, Wyo.: A. Justin 
in Val. Stalich. 

Kemmerer, Wyo.: Josip Motok. 
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SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena ? platin rasni $1.00. Rojaki • Gardami, 0. doba 
isto t podražniri Fr. Sakser, 1604 St Clair Ave., N. L 

V nedeljo ob dveh popoldan je toraj prišel. Malo prej sem še 
zapisala v svoj zapisnik sledeče opazke: 

— Slutim, da je od tega dne odvisna usoda mojega življe-
nja . . N e k a k o svečano in tesno mi je pri s r cu . . . Mogoče bo vse11 

drugače kot si mislim, mogoče ravnotako. Bom videla, če znam 
kaj uganiti . . . 

On me l jub i . . . Glavni dokaz za to je, ker mi je pisal ob smrt-
ni postelji svoje matere. . . Da ga tudi jaz ljubim, je zvedel ta-
krat, ko je dobil venec... In sedaj bova prišla skupaj, oba ena-
kega mišljenja, oba tolažbe potrebne..,. Prepričana sem, da ne 
bova veliko govorila... Solze bodo v najinih očeh, roki se bosta 
tresli,... in razumela se bode v a . . . Dva ljubeča se, srečna člove-
ka. . . resna, strastna. . sjpčga... Ljudje.niti male ne pojmijo 

-
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A p l e a l R e v . U . M . T r u n l c 
je dobiti[poitiiiiie prosto zrn $2.50. Knjiga Je ve-

zana T platno in zrn spomin jako prilična. 
Založnik je imel veliko strofikov In se mo nikakor n 

izplačala, zato je cena rmsana. da ee vsai deloma pokri-
jejo veliki stroiki. 

Dobiti je pri:; 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. T. 

Izšla j e 
• b t k a j l f l i v 
"YOJBKA VA BALKAHV^i 
Tried vsestranske želj* n s r i l 

II oso vsi istisov te kajige in |e 
sedaj naj , rojakosi m n n l 
ImgOt 

Knjiga "Vojaka na Balkana1' 
sestoji is 13 poeememih eeiitkov, 
obssgajočih skupaj na vetje* 
formatu 193 strani. Delo je e-
premljemo e 259 tikajo 
<e ss opisa balkanskih držav in 
najvažnejših epopadov med eo-
vražaiki Beiitkom je prideljea 
tmdi večji Slovenski searijevid 
frslksaskih držav. 

Posamezne svezke je doMtl r 
lie, vseh 13 eeiitkov eknpaj pa 
stane s poštnino vred #1.81, Na-
roča se pri j 

Uoveaie FeWisklag 
81 Cortlandt 8t.. New York 

FEIFORO 3ILO. 
Rojakom v Steelton, Psl, Jn 

okoliši naznanjamo, da je 
o 

Mr. M. P A P l O , 
118 Frederick St., Steelton, Fa., 
naš zastopnik, ki je pooblaščen 
pobirati naročnino za nas list 
"Glas Naroda" in izda vati pra-
vovel javna potrdila. Cenjenim 
rojakom ga toplo priporočamo. 

Upravništvo Glae Naroda. 

ROJAKI NAHOČA.JTE SB NA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V Z D * 
DRŽAVAH. 
•r o — e — 9 — e — • — m — o o p 

Podplaaal J» hnsfcliMi najasp«Anoj 
ic tinktura na 

ta 
t«H jo rabijo. Butajo v sv-atih 
laal* papolno-

• in Ifrka. U om 
bodo izpadmlo la n« bodo sootel« dn. O toka I dni popolnoma tadnrim icnnattHa. koatfbol. te-sanj« po rokah, nogab in hrbtenici- Kane. opekli-no. bol«, tare. krasto h kurja ufm, bradavic«, potenje nov. zebli ne Itd. odstranim T treh daeh. MoJa adrapila ao rearietrlrana p Waahinctona. znamenje, da eo deta in najbolj aepetaa. PUtt* 
takoj go oanlk! Poiijcm t* uatonj. 

JAKOB WAH0IC, 
1092 E. 64th St. Cleveland, O 

N. B. Onena. U M rabil aaoja sdrarlla bcee 
Dial am $<00. 

Ameriki in Amerikanci. 

•pisal 
K I T , 9 t M. TKUVKi 

•knrenls FiKUihtif 0 o s p u y 
je prevsela v celogo rojakom la 
saano knjigo Kav. J, II 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA "GLAS NARODA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V. ZDB. DRŽAVAH. 

NI nsl names izreči ni 
sta kako kritiko, paš pa izjavlja-
mo, da je to izvrstno delo, kate-
rega bi si moral nabaviti vsak ro-
jak v Ameriki, bodisi v lasten 
poduk, bodici kot darilo evojeem 
in posameznikov, na katerih bo 
v stari domovini, kjer ee gotovo 
zanimajo stariši ali sorodniki za 
deželo, t kateri biva kak člaa 
drnžinS. Knjigo krasi nebroj le-
marsikdo zapazil ali samega eebe, 
sli pa dragega znanca iz aedsnjih 
ali preteklih dni Čudimo se le, 
da je povpraševanje po knjigi 
primeroma majhno, menda radi-
tega, ker ee ni vprizorilo zanjo 
kričeče reklame, s katero »enpra-
vi v svet marsikatero drugo, ve-
liko manj vredno knjigo. Poseb-
no primerna je knjiga kot boSiš-
•i dar, ki ima trsjno vrednost 
Ceaa elegantno v platno vszsal 
knjigi je UBO s poštnino 
Za isto eeno ss odpoiljs knjigo 
na katerikoli naslov v 

Veliki vojni atlas 
>ujskujočih se evropskih držav in pa kolonij-

skih posestev vseh velesil 
Obsega 11 raznih zemljevidov. 

na 20tih straneh in vsaka stran je 10A pri 134 palca velika. 
Cena samo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
obsega devet raznih zemljevidov 

na 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 
Cena. s a m o 1 5 centov.) 

Vsi zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre- I 
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obsegtpovršine, katero zavzemajojposamezne 
države. 

Pošljite 25c. alilpa 15c. v znamkah in natančen naslov 
• in mi vam takoj odpošljemo izaželjeni atlas. Pri večjem 

I od j emu damo popust. 
Slovenic Publishing Company, 

82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

(Francoska parobrodna družba.) 
Direktni črta do .Havre, Pariza, Švice, Inomosta in Ljubljane. 

Poštni panik i ael 
L AIPSOVENCE" "LASAVCHE-Ji 

MdnTiJda vijaka 
" U FRANCE* 
InMH^iiafce 

paraOd asi 
"Oaa&T, ' l a Toaraine", <(Rochambean"in "Niagara" 

G l a v n a a g e n c i j a : 19 S T A T E S T R E E T , N E W Y O R K 
sornsr Paul It , flksssbroagk lalldlag. 

M t a l paniki odplajsjs vedae »b v e d a U pristanliia Htfflka 
q i . > . 

R O J A K I , n a b o C a j t b S I Ni l 

v e C j i i n n a j c e n e j š i d n e v n i k . 
QhAM N A H O D A " , N A ^ s 

W Denar mečete proč ! H 
ako ne podpirat« trojega rojaka. 

Pri mani dobita 

izvrstno domače vioa 
gslon po 75 c. in v«č. 

Pri odjema v«£ kot 10 £s!os d«jem po-
part, ter s* posebno pri poro Ca m i lavnm 
•loTtftikim driutvam ob priliki kaka TNI< 
lica, tudi oalm ia s rat be. 

V «alogi imam Utritn« dtmti« klobase 
in viakomtno grocarijsko blago, katenca 
ljubi nai narod. Pošiljam denar na vee 
strani sveta in parobrodac listke sa vae 
proga. Zastopam "Glas Naroda", prodajam 
in kapniem avstrijski denar. S tvrako Frank 
Sakser sera v treonki sveti. Upravljam vse 
v notarski posel spada je dela, ker sem 
javni notar. (Ilatary Pnblic.) 

FRANK JURJOVEC' 
1SS1 V. ZZal 

PHONE 246 

Zastopnik 
"GLAS NARODA" 
82 Cortlandt Street, 

New York, N. Y. 

Frank P e t k o v š e k 
Javni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E R S T R E E T 
W A U K B O A N , I U U 

PRODAJA fina vina, izvrstne smotke, 
patentirana zdravila. 

P R O D A J A v o z n e l istke VBeb p r e k o m o r -
skih č r t . 

POŠILJA denar v atari kraj zanesljivo 
in pošteno. 

UPRAVLJA vse v notarski posel spada-
joča dela. 

"GLAS NARODA" JB EDINI ffbOVBNBH DNEVNIK S i 
L DRŽ. .NAROČITE SB NANJ! 

•A&lai 


